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1 Hesan u 3axa4y U3y4eHus AMCHHUILIMHBI (MOIYJISA)

1.1 Ilessb 0OCBOCHUSI AUCHUNIMHBI

enb ocBOEHMS NMCLUIUIMHBI MIPEAIoaraeT cBOOOJAHOE BIIAJCHUE BTOPHIM H3y4aeMbIM
S3BIKOM B €ro JUTepaTypHOW Qopme JUIsl OCYLIECTBIEHHUS YCTHOW U NUCHbMEHHOMU
KOMMYHMKAIIH.

1.2 3agaun AMCHUNINHBI

3ajaun TUCHUILIMHBI HAPABJICHBI Ha!

- 0o0ydeHHE CTYICHTOB CBOOOJHOMY BIIQJICHHIO BTOPBIM HM3y4aeMBbIM SI3BIKOM B €r0
nuTepaTypHoOil opMe JIsl OCYIIECTBICHUSI YCTHOW U MUCbMEHHOM KOMMYHUKAIINH;

- o0O0ydyeHHE CTYACHTOB IMpUEMaM pa3JIUYHBIX THUIOB YCTHOM M MHCHMEHHOMN
KOMMYHUKAITUU HAa BTOPOM HU3y4aeMOM SI3bIKE.

1.3 MecTro aucuuminHbl (MOayJisl) B CTPYKType 00pa3oBaTe/ibHON NPOrpaMMbl

Hucuunnuna «b1.B.03 IIpakTrueckuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOTO S3bIKa (AHIVIMHCKUMA
SI3bIK / HEMELKUH S3bIK / (PPaHIly3CKUH A3BIK)» OTHOCUTCS K 4acTH, GOPMUPYEMOM y4aCTHUKAMHU
oOpa3oBaTenbHbIX OTHOImIeHUH broka 1 «Jucuummuusl (Moxynu)» y4deOHoro IuiaHa. B
COOTBETCTBUU € pabo4yuM y4eOHBIM IJIAaHOM AMCUUIUIMHA M3y4yaercs ¢ 1 mo 4 Kypc mo oyHOU
dhopme oOyuenus. Bug mpoMexyTodHOM aTTecTaluu: 3a4eT, SK3aMEeH.

OcBoeHME JTaHHOW NUCIMIUIMHBI SBJISETCS HEOOXOJAMMOW OCHOBOM ISl TIOCIICTYIOIIETO
M3Y4EHHUS TUCHUIUINHBI « Teopus U MpakThKa BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHTVIMHCKUM SI3BIK /
HEMEIKHIT SI3bIK / HOBOTPEYECKHUH sI3bIK / (PPaHIly3CKUH SI3BIK)» YIEOHOTO IITaHa.

1.4 IlepevyeHb IUIAHMPYEMbIX Pe3yJbTATOB O0y4YeHHUs MO JAUCUMIUIMHE (MOIYJIIO),
COOTHECEHHBIX € IVIAHNPYEMBbIMH Pe3yJbTATAMM 0CBOEHHUSI 00pa30BaTe/bLHOMH MPOrpaMmMbl

N3yuenne paHHOW y4yeOHOW JUCHMIUIMHBI HAmpaBieHO Ha (QOpMUpPOBAHUE Y
oOyuaronxcs caeayonX KOMIETeHITHH:

Kon n HanMeHoBaHMe HHIMKATOPA Pe3ynbTaThl 00ydeHus 1Mo JUCITUTIIINHE
IOCTHXKEHHUS KOMIIETEHIINHT

IIK-2 CnocodeH HCIOJb30BATH CBOOOHOE BJIaJIecHHE BTOPbIM H3y4YaeMbIM SI3IKOM B €ro
JurepatypHoid ¢opme, mnpueMamMm PpasjIMYHbLIX THIOB YCTHOH W NHMCbMEHHOM
KOMMYHHUKAIIMY HA JAHHOM SI3bIKe

[IK-2.1 JlemoHcTpupyer cBoOOIHOE | 3HAeT 0a30BbIE€ METOJbI M IMPHEMbl Pa3IMYHBIX THUIIOB
UCI0JIb30BaHKE JUTEPATypHOU | YCTHOM W NHCHbMEHHOW KOMMYHUKALlUM Ha BTOPOM
(hOopMBI BTOPOTO M3y4aeMOTo S3bIKa U3y4aeMOM SI3bIKE

YMeeT uCHob30BaTh IMPpUEMBbl  pPA3JIMYHBIX THIIOB
YCTHOI>'I U IIMCbMEHHOM KOMMYHHKAIIlUK Ha BTOPOM
HN3Yy4YaCMOM S3BIKC

Bnageer 0a30BBIMU MCTOAaMMU U IMMPHUECMAMHU PA3JIMYHBIX
THUIIOB YCTHOﬁ M THCBMEHHOMU KOMMYHUKallUU Ha
BTOPOM HN3YYACMOM S3BIKC

Pe3ynpraThl 00yueHMs NO JUCHMIUIMHE JOCTUTAIOTCS B paMKax OCYLIECTBICHMS BCEX
BUJIOB KOHTaKTHOH W CaMOCTOATENbHOM paboThl O0OydyarolMXcsi B COOTBETCTBHU C
YTBEP)KJCHHBIM YUYEOHBIM IJIAHOM.

WHaukaTtopbl  JOCTMKEHUS KOMIIETEHLUUH  CUMTAIOTCS  COPMHPOBAHHBIMU  IIPU
JOCTH)KEHUH COOTBETCTBYIOLIUX UM PE3yJIbTaTOB OOyUYEHHSI.

2. CTpyKTypa M coep:KkaHHe TUCHHUIIIHHBI

2.1 PacnpeaesieHue TPyA0EMKOCTH JUCHUIJIMHBI 10 BUIAM padoT

OOmiast TpyA0EMKOCTh MUCHUIUIMHBI cOCTaBsieT 27 3adeTHbiX enuHull (972 yaca), ux
pacmpesienieHue o BUIaM padoT MPEICTaBICHO B TaOIHIIE.




Bupner pabor Bcero ®Dopma obydeHust

qacCcoB O4YHasda

1 2 3 4 5 6 7
CEMECTp | CEeMeCTp | ceMecTp | ceMecTp | CeMecTp | CeMecTp | ceMecTp
(108 u) (180 1) (144 ) (144 ) (216 1) (144 1) (108 9)

KonTakTHasi paoTa, B TOM YHCJIE: 434 34,2 68,3 60,3 68,3 68,3 90,3 44,3
AyauTopHBIe 3aHATHS (BCEro): 432 34 68 60 68 68 90 44
3aHATHSA JIEKIMOHHOTO TUIIA - - - - - - - -
J1a00pATOPHEIC 3aHATUS 432 34 68 60 68 68 90 44

MPAKTUICCKUC 3aHATUIL - - - - - - - -

CCMHUHAPCKUE 3aHATUA - - - - - - - -

HMHasi KOHTAKTHAs padoTa: 2 0,2 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3

KoHTponb camocrosTensHOi paboTh ) ) _ - - - - -
(KCP)

IIpomexxyrounas arrecraius (MKP) 2 0,2 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3

CamocTrosiTesibHasi paboTa, B TOM 395,8 73.8 85 48 49 49 27 28
qHcie:

CamocrosTenbHOe U3ydeHue
pasenos, CaMOIOIrOTOBKA
(mpopabotka U HIOBTOpEHHE 221 50 7 30 30 100 13 13
y4eOHOro MaTtepuala, MOArOTOBKA K
J1a00PAaTOPHBIM 3aHSTHSIM)

[ToaroroBka K TeKyIeMy KOHTPOIIIO 102,8 23,8 6 18 19 21 14 15
Konrtpous: 178,2 - 26,7 35,7 26,7 26,7 26,7 35,7
[ToaroroBka K 3K3aMeHy 178.2 _ 26.7 35,7 26,7 26,7 26,7 35,7
Oourast yac. 972 108 180 144 144 144 144 108
TPYAOEMKOCTb | B TOM 4HCjIe

KOHTAKTHANA 434 34,2 68,3 60,3 68,3 68,3 90,3 443

padora

3a4. e[l 27 3 5 4 4 4 4 3

2.2 Conepxanue TUCUMIIMHBI
Pacnpenencnue BuaoB yueOHOM pabOThI M KX TPYAOEMKOCTH IO pa3/ieiiaM JUCIUTLIAHBI.
Pazensl (TeMbI) QUCHUIUIMHBL, H3ydaeMble B 1 cemecTpe (ouHast hopma 00OydeHwHs)

KoaunyecTBo yacoB
Bueayn
Ne HaumenoBanue pa3nenos (Tem) Aynuropuas [/ITOpH};,SI
Bcero pabota
paborta
J | 113 JIP CPC
1. doueTnka 37,8 | - - 14 23,8
2. |'pammatmka 45 - - 15 30
3. |Jlekcuka 25 - - 5 20
UTOI'O no pazoenam oucyuniunsl 107,8| - - 34 73,8
KonTpose camocrositensHoi paboTs! (KCP) - - - - -
ITpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2 - - - -
IToaroToBka K TeKyIiemMy KOHTPOIIO - - - - -
OO611ast TpPyA0€MKOCTh IO JTUCITUILITUHE 108 - - - -

Paznenel (TeMbl) IUCHUILUIMHBL, H3y4aeMble BO 2 cemecTpe (ouHas opma oOyueHus)
KonnyectBo uacos

AynuTtopHas Breayn

Ne HaumeHnoBaHue paszienos (Tem) Beero pabota UTOpHAs
pabota

J | m3 | JP | CPC




1. |I'pammaruka 78 - - 38 40
2. |Jlexcuka 75 - - 30 45
UTOI'O no pazoenam oucyuniunol 153 | - - 68 85
KonTtposs camocrositensHoi paboTsl (KCP) - - - - -
ITpomesxyrounas arrecranus (MKP) 03 | - - - -
[loaroToBKa K TEKyIeMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
OO611ast TpPyA0€MKOCTh 1O IUCHUILIINHE 180 | - - - -
Paznernel (TeMbl) AMCHUIUIMHBL, M3y4aeMble B 3 cemecTpe (ouHasi popma 00ydeHus)
KonmyecTBo yacoB
Bueayn
Ne HaumenoBanue paznenos (Tem) AymuropHaz PITOpH};lSI
Bcero paboTta
paborta
J | 113 JP | CPC
1. |I'pammarmka 53 - - 45 28
2. |Jlexcuka 19 - - 15 20
UTOI'O no pazoenam oucyuniunvl 108 | - - 60 48
KonTtpons camoctosarensHoii padotsl (KCP) - - - - -
ITpomexxyrounas arrecranus (MKP) 03 | - - - -
[ToaroToBKa K TEKyIIEMY KOHTPOJTIO 357 | - - - -
OO6mrast TpyA0€MKOCTh TIO TUCIIUIIIINHE 144 | - - - -
Paznensl (Tembl) TuCHUIUIMHBI, H3ydaeMble B 4 cemecTpe (ouHast opma oOyueHus)
KonnyecTBo yacoB
Bueayn
No HaumenoBanue paszennos (Tem) AYRHMTOPHaA PITOpH};H
Bcero pabota
paborta
J | 113 JP | CPC
1. |I'pammaruka 54 - - 34 20
2. |Jlexcuka 38 - - 24 14
3. |/lomamrHee yTeHUE 25 - - 10 15
HUTOI'O no pazoenam oucyuniunsl 117 | - - 68 49
KonTtponb camocrositensHO# padotsl (KCP) - - - - -
[Tpomexxyrounas arrectanus (MKP) 0,3 - - - -
IToaroToBKa K TeKyIemy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
OO61ast TpPyA0€MKOCTh MO JTUCIUILITUHE 144 - - - -
Pa3nensl (TeMbl) TMCHUIUIMHEI, H3y4aeMble B 5 ceMecTpe (ouHas (hopma oOyueHus)
KoymyecTBo yacos
Bueayn
No HaumenoBanue paznenos (Tem) AyRuTOpHas [/ITopH};JI
Bcero pabota
pabota
J | 113 JP | CPC
1. |I'pammaruka 59 - - 34 25
2. |Jlexcuka 39 - - 24 15
3. |[domamiHee uTeHue 19 - - 10 9
UTOI'O no pazoenam oucyuniunsl 117 | - - 68 49
KonTpons camocrositensHoit pabots! (KCP) - - - - -
ITpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,3 - - - -
IloaroToBKa K TeKyIeMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
OO61ast TpPyA0€MKOCTh IO TUCITUILTHHE 144 - - - -




Paznienel (TeMbl) AMCHUIUIMHBL, N3y4aeMble B 6 cemecTpe (ouHast popma 0OydeHus)

KosmyecTBo 4acoB
Bueayn
Ne HaumenoBanue paznenos (Tem) AymuropHas nTopH};ﬂ
Bcero paborta
paborta
J | 113 | JP | CPC
1. |I'pammaruka 65 - - 55 10
2. |Jlekcuka 35 - - 25 10
3. |/lomamHee ureHue 17 - - 10 7
HUTOI'O no pazoenam oucyuniunvl 117 | - - 90 27
KonTtpoas camoctosarensHoi padotsl (KCP) - - - - -
[Tpomexyrounas arrecranus (MKP) 03 | - - - -
[ToaroToBKa K TEKyIeMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
OO6m1ast TpPyA0€MKOCTh IO TUCIUILIINHE 144 - - - -

Pa3nensl (TemMbl) TMCHUIUIMHBI, H3ydaeMble B 7 ceMecTpe (ouHas hopma oOyueHus)

KosmmuecTBo yacoB
Bureayn
Ne HaumenoBanue paznenoB (Tem) AymuropHaz PITOpH};H
Bcero pabota
paborta
J | 113 JIP | CPC
1. |I'pammaruka 34 - - 24 10
2. |Jlexcuka 24 - - 14 10
3. |/lomamrHee yTeHUE 14 - - 6 8
HUTOIO no pazoenam oucyuniuivl 72 - - 44 28
KonTtpons camocrositensHO# padotsl (KCP) - - - - -
[Tpomexxyrounas arrectanus (MKP) 0,3 - - - -
[ToaroroBka K TEKyIeMy KOHTPOJTIO 357 | - - - -
OO6m1ast TpPyA0€MKOCTh IO TUCIUITIINHE 108 - - - -

2.3 ConepxxaHue pa3iesoB (TeM) TUCHUILIAHBI
2.3.1 3ausaTHA JeKINOHHOI0 THIIA
3aHATHUS JEKIMOHHOTO TUIA HE MPETyCMOTPEHBI.

2.3.2 3aHATHS CeMHHAPCKOro Tuna (J1adopaTopHbie padoThl) (AHIJIMIACKHI SI3BIK/
Kadeapa anramiickoii puiiooruun)

1 cemectp
®opma
Ne Hamvenoarne Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYILETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. |®onernxa Andasur. Yrenme OykB u OykBocodeTaHMi.| YCTHBIH ompoc.
[IpousHomenue. I'macHele M coOracHble 3BYKH. TexHuka
VY napenue. Menonuka. MaTOHAIMSA. YTEHUS.
2. |I'pammatuka Aptukib (ckiIoHeHue, ynotpebnenue). Jluunele,| YCTHBIN onpoc.
yKa3aTeNnbHble, TMpUTHKATeNbHbIE MecTouMeHus| KoHTposbHas
(cxnonenue). Ilopsaok cinoB (MOBECTBOBATENBHOE, pabora.
OTPHIIATEIILHOE U BOITPOCUTEIBHOE MPEJIOKEHNU). Tecr.
3. |Jlekcuka Family. Appearance and Character. CrnoBapHbIii
JTUKTaHT.
ITucemo.
Coobmienue.




2 cemecTp

dopma
HanmenoBanue o
No Temaruka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETro
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |I'pammatuka CpaBHuTENbHAasE M IPEBOCXOJHAs  CTENEHHU| Y CTHBIN Ompoc.
npunararenbHbix. HenpaBuibHbie GopMmbl riaronos.| KoHTposbHas
Present Simple. Present Continuous. be going to. pabora.
Present Perfect. Past Simple. Past Continuous. Tecr.
2. |Jlexcuka Travelling. Home. CrnoBapHbIii
JUKTAHT.
ITncemo.
CooOmienue.
3 cemecTp
dopma
HanmenoBanue o
Ne Temaruka 3aHaTHI/pabOT TEKYILETO
pazaena (Tembl)
KOHTPOJISI
1. ['pammatuka Bunospemennsie dopmbl riarosnos: Present Perfect| Verusiit ompoc.
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous,| KonTtposbHas
Future Tenses pabora.
Tecr.
2. |Jlekcuka Meals. At the Doctor's. CroBapHbIit
JTUKTaHT.
ITucemo.
CooOmenue.
4 cemectp
dopma
HanmenoBanue .
No Temaruka 3aHATHI/pabOT TEKYIIETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. |I'pammaTuka Sequence of Tenses. Reported Speech. YcTHBIH ompoc.
KonTposbhas
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Seasons and Weather. Town. Asking the Way. CroBapHbIii
JTUKTAHT.
[Tucemo.
CooO1enue.
3. |Homamnee utenue |[IpumepHbIil niepeueHb JUTepaTypbl npeacraBieH B| CooOiieHue.
nyHkTe 5.4.
5 cemecTp
dopma
HaumenoBanue o
No Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. ['pammaTHka Modal Verbs. Relative Clauses. YerHblit ompoc.
KoHTposbHas
pafora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Theatre and Cinema. Shopping. CrnoBapHbIii
JTUKTaHT.

IIuceMmo.




CooO1enue.

nyHkte 5.4.

IIpe3eHTanys.
3. |domamnee urenue ([IpumepHnblil nepedens auteparypsl npenacrasieH B| CooluieHue.
NyHKTE 5.4.
6 cemecTp
dopma
No Hauverosanne Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETO
pazzaena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. ['pammaTHka Passive Voice. Conditional Sentences YcrHbIi onpoc.
KontponsHas
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Biography. Work and Career. Education. CrnoBapHbIii
JUKTAHT.
[Tucemo.
CooOmienue.
IIpeszenranus.
3. |HomamHee utenue |[IpuMepHBIN TepedeHb JUTEpaTyphl mnpexacraBiieH B| CooOmieHue.
yHKTE 5.4.
7 cemecTp
dopma
No Hamvenosarme Temaruka 3aHATHI/pabOT TEKYIIETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. |I'pammaTuka Compound and Complex Sentences. Linkers and| YcrHslii ompoc.
Coherence Devices. KouTpossHast
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Lifestyles. Discovering the World. Mass Media. CrioBapHbIii
JTUKTaHT.
ITucemo.
CooOmenue.
IIpezenTanus.
3. |Homamnee utenue |[IpumepHbIil nepeueHs JUTepaTypbl npeacrasieH B| CooOiieHue.

[Ipy w3ydyeHUM AUCUMILTUHBI TPUMEHSETCS AJIEKTPOHHOE OOyueHue, AMCTaHLHOHHBIC
oOpa3zoBaTtenbHbie TexHoJoruu B cootBerctBun ¢ ®I'OC BO.

3aHATHSI CeMHUHAPCKOro THNAa (J1abopaTopHble padoTbl) (AHIIMICKHN A3bIK/
Kadeapa HoBorpeueckoii puionorun)

1 cemectp
dopma
HanmenoBanue o
Ne Temaruka 3aHsTHIA/paboT TEKYILETo
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |®onernxa Andasur. Yrenme OykB u OykBocodeTaHMi.| YCTHBII ompoc.
[IpousHomenue. InacHele W COIJIACHBIE 3BYKH. TexHuka
Y napenue. Menoavka. MHTOHAIMS. YTEHUS.
2. |'pammatuka ApPTHUKIIB. JInunsle, yKa3arelbHble,| Y CTHBIN OIPOC.
npuTsbKarenbHble  MectouMmenus. Ilopspox cioB| KoHTposbHas
(ToBecTBOBATEIIbHOE u BOIIPOCUTEIILHOE pa0ora.
MIPEUIOKEHUS). Tecr.




3. |Jlexcuka Sports & Games. CocraBnenue auaioros, onucanue| CroBapHbBII
KapTUHOK. JIUKTAHT.
A friend in need. Hamucanue OCHOBHOW MBICIH [Tucemo.
TEKCTa Coobmenmue.
Geography.  Omucanue  CTpaHbl IO  Kapre.
co00I11IeH s IO 7 yyiecaM CBETA.
The British Isles. Yrp. na reorpaduy. Hazanus.
2 cemecTp
dopma
No Hanvenosarme Temaruka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatnka Mopanbensle rnarosisl. IIpemnorn MHokecTBEHHOE| Y CTHBIN ONpOC.
YHCIJIO UMEH CYILIECTBUTEIbHBIX. KontponbHas
AxTHBHBIN 3an0r. Bpemena rpymnmsr Simple pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Travelling. PoneBast urpa; onucanue KapTHHOK. CrnoBapHbIii
Seeing people off. Jlekcuueckre CHHOHHMBI; JMKTaHT.
HalUCaHUe MUChbMaA. Tucemo.
“Three Men in a Boat”. Travelling. Jlekcuxo-| CooOuienue.
rpaMMaTUYeCKU aHalmu3 TeKcTa, paboTa Hal
JEKCUKOM,  oTpaboTka  pedyeBbIX  OOpasIoB.
MoHonoruueckue  BBICKa3bIBaHUSI 1O TEME.
Temarndeckuil cioBapb o TemMe. AyAHUpOBaHHUE.
3 cemecTp
®dopma
No Hanverosanue Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYILETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatuka CreneHu CpaBHEHMS pUIaraTeyibHbIX. YcrHbli onpoc.
AxTtuBHBIN 3a10r. Bpemena rpymmsr Continuous KonTposbhas
pabora.
Tecr.
2. |Jlekcuka Theatre. Poneas urpa; onucanue KapTHHOK CnoBapHblii
Rose at the musuc-hall JIMKTAHT.
Jlekcnueckue CHHOHUMBI ITucemo.
CooO1enue.
4 cemectp
®dopma
HaumenoBanue .
Ne Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |I'pammaTuka Hapeuns. AxrtuBHbIN 3anor. Bpemena rpynnsl| YCTHBIN ompoc.
Perfect [Ipunatounsie nomnonHuTenbHble| KoHTponbHas
npeanoxenus. I[lpunaTounele omnpeaenuTEIbHbIC pabora.
npeioxeHus. THpuHUTHBHBIE 000POTHI. Tecr.
2. |Jlexcuka English schooling. “To Sir with Love”. CrioBapHbIit
Bringing up children. UYrenne u aHanu3 Tekcra. JTUKTaHT.
WNurtepniperaiuss U4 JIGKCUKO-CTUIMCTHYECKHUI ITucemo.
aHaliM3 TEeKCTa. YCTHasg peub — Imepecka3 Tekcra,| CooOrieHue.

O6CY)K,Z[€HI/IC POJIM YUUTCIIA B IIKOJIC. FpaMMaTI/IKa —
YCJIOBHBIC TPCAJIOKCHU. TemaTuueckuit CJIOBApPb




no teme “Bringing up children”. PoneBast wurpa:
YUUTEIb U YUEHUKH, HY>KHBI JIM HaKa3aHUs B IIKOJIE,
KaKUM JIOJDKEH OBITh MICIbHBIA YUUTEINb.

3. |Jomamnee urenne |Magnolia Buildings CooOuieHue.
5 cemectp
dopma
No Hauverosanne Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETO
pazzaena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatuka [Ipunararensusie. IlpupaTtounsle  npemsioKeHHs1| Y CTHBIN ONpPOC.
BPEMEHH, IPUIUHBI. KonTpobHast
AxTtuBHBIH 3amor. Bpemena rpymmer  Perfect pabora.
Continuous Tecr.
2. |Jlexcuka Bringing Up Children. “The Fun They Had”.| CroBaphblii
English  schooling.  Omnpenenenue  nekcuko- JIMKTAHT.
CTUJIMCTUYECKOMN (bopMbI OTpBIBKA. ITncemo.
I'pammaTtuyeckuit ananmu3 Tekcra. AymaupoBanue.| CooOiieHue.
Pouib nepcoHaIbHOrO KOMIBIOTEPA B Halllel ku3Hu. | [IpeseHTanus.
3. |Jomamnee urenne |Magnolia Buildings CooOrieHue.
6 cemecTp
dopma
No Hammenosanne Temaruka 3aHaTHI/pabOT TEKYILETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatuka YcnoBHbIE NPUAATOYHBIE TPETIOKECHUSL. YcrHbli onpoc.
[TaccuBHBIi1 3a110T KonTposbHas
Causative form pabora.
[Ipsimass um KOCBEHHasi peyb, MOHATHE <«JI0KHBIX Tecr.
Npy3ei» nepeBoaunka, Gppa3oBbie TJIaroibl.
CornacoBaHuie BpEMEH.
2. |Jlexcuka Art. A Common Language. American English. Pons| CnoBapHblit
AHIJIMICKOTO S3bIKA B MEXKYJIbTYPHOU JUKTAHT.
KOMMyHUKaliui. OcoOEHHOCTH  aMepUKaHCKOIo ITucemo.
BApUAHTA AHTJINKACKOTO A3bIKA. Urenue| CooOuieHue.
(o3HaKOMUTEIbHOE — OTPbIBOK u3 kHuru LOst in| IlpeseHrtarius.
Translation). AynupoBanue: HHTEPBBIO  C
npodeccopom-nuarauctom J[. Kpucramom.
3. |Jomamnee urenne |Magnolia Buildings Coo0meHue.
7 cemecTp
®dopma
HaumenoBanue o
No Temaruka 3aHsTHIA/paboT TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. ['pammatuka Henuynele ¢popmbl riarona: HHGUHUTUB, TepYHANN,| Y CTHBIN onpoc.
IIPUYACTHE. KontponbHas
OyHkuuu WHOUHUTUBA, TEPYHAUS, MPHUYACTHS B pabora.
IPEUIOKEHUH. Tecr.
2. |Jlexcuka Environment protection. IIpoGnemsr oxpyxatomieii| CroBapHBII
CpElpbl. JTUKTAHT.
ITucemo.
Coobmenue.

IIpe3eHranys.




3. |[JTomammee urenne  |Magnolia Buildings | Coo6menwe.

HpI/I HU3YYCHHUUN JUCHUINIMHBI IMPUMCHACTCA SJICKTPOHHOC O6yquHC, JUCTAaHIITMOHHBIC
oOpa3zoBaTenbHbIe TexXHOJOTuH B cooTBeTcTBUU ¢ PI'OC BO.

3ausaTus ceMruHapcKkoro Tuna (Jadoparopunie padorsl) (Hemenknii si3bix/ Kagenpa
HeMelKoil (UJI0I0THN)

1 cemecTp
dopma
HanmenoBanue .
Ne Temaruka 3aHATHI/PabOT TEKYIIETO
pazzaena (Tembl)
KOHTPOJIS
4. |®oHeTuka Andasur. Yrenme OykB u OyKBOCOYETaHHMA.| YCTHBIH OmpocC.
[IponsHomenue. ['macHble W cOrjacHbIE 3BYKH. Texnuka
VY napenue. Menonuka. aTOHANMA. UTEeHHUS.
5. [I'pammaruka Aptuxiib (CkJIOHEHHe, yrnoTpebneHue). Jluunble,| YCTHBIN ompoc.
yKaszaTelbHble, TMpUTHKATEIbHbIe MecTouMeHus| KoHTpoipHas
(cxknonenue). Prasens (ciabble U CUIIbHBIE TJ1aroJibl). paborta.
[opsinok CJIOB (moBecTBOBATEIBHOE u Tecr.
BOIIPOCUTENILHOE MIPEIOKEHUS ). [Tapexwu.
Ortpuiianue.
6. |JIekcuka Bekanntschaft. Familie. Studium. CroBapHbIit
JTIUKTAHT.
[Tucemo.
CooOmrenne.
2 ceMecTp
dopma
HanmenoBanue .
No Temaruka 3aHaTHI/pabOT TEKYIIETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatuka Mopganeubie rnaroasl. Imperativ. Heompenenenno-| YcTHbIi onpoc.
anuHoe U Oe3nnyHoe MectoumeHusi. Bossparubie| KonTposbHas
rinarofipl.  CKIIOHEHHE UMEH CYIIEeCTBUTEIbHBIX. paborta.
IIpemtorn ¢ Dativ. MHOXECTBEHHOE YHCIO HMEH TecrT.
cymectButenbHbIX. [Ipemmoru ¢ Akkusativ.
2. |Jlexcuka Deutschunterricht. Tagesablauf. Freizeit. CroBapHbIii
JTUKTaHT.
[Tucemo.
CooO1enue.
3 cemecTp
®dopma
HaumenoBanue .
No Tematuka 3anHsaTHil/padoT TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. ['pammaTHka IMpemwmorn ¢ Dativ und Akkusativ. Ilpemmtoru c| YcTHBIi omnpoc.
Genetiv. CreneHu cpaBHEHHs TpHIarateabHbIX.| KOHTposbHas
CounHHTeNnbHBIC W JBOWMHBIE coro3bl.  Perfekt. pabora.
Infinitiv mit/ohne zu. Tecr.
2. |Jlexcuka Wohnung/Haus. Einkaufe. CrnoBapHblii
JTUKTaHT.
[TuceMmo.
Coobmienue.




4 cemecTp

dopma
HanmenoBanue o
No Temaruka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETro
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatuka Prateritum. MecTtouMeHHbIE Hapeuus.| YCTHBIM OIpoC.
[IpunaTounble  MOMOMHUTENBHBIE TpemokeHus.| KoHTpoipHas
[IpunaTounbie ompenenuTENbHBIE PEATOKCHHUS. paborta.
Futurum |. MTaduHUTHBHBIE 00OPOTHI. Tecr.
2. |Jlexcuka Essen und Trinken. Gesundheit. CrnoBapHbIii
JUKTAHT.
[Tucemo.
CooOmienue.
3. |HomamrHee urenue |[IpuMepHBIN TepedeHb JUTEpaTyphl npexacrasiieH B| CooOmieHue.
nyHkTe 5.4.
S CeMeCTp
dopma
HanmenoBanue .
No Temaruka 3aHaTHI/PabOT TEKYILETO
pasznena (Tembl)
KOHTPOJISI
1. ['pammatuka CkinoHeHMe MMeH npuiaratenbHblX. [Ipuaarounsie| Y cTHBIN onpoc.
npemnoxenuss ¢ damit/dass.  Plusquamperfekt.| Kontposbhas
[IpuaaTounbie TpeIOKEHHS] BpEMEHH, IPUYUHBI. paborta.
Tecr.
2. |Jlexcuka Sport und gesunde Lebensweise. Feste. CrioBapHbIii
Sehenswurdigkeiten. JIUKTAHT.
ITucemo.
CooOmenue.
[Ipe3enTanus.
3. |Jdomammnee urenune |[IpumepHbIi IepedeHb TUTEPATyphl MPEACTABICH B CooOmenue.
nyHkre 5.4.
6 cemecTp
dopma
HaumenoBanue .
No Temaruka 3aHATHI/PabOT TEKYIIETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammatuka Cyb6cTaHTUBUPOBAHHbBIE npuiaratenabHble.| Y CTHBIN Ompoc.
Konjunktiv Il. YcnoBHbIE npuaarounsie| KoHTposbHas
npemnokenus. Infinitiv + haben, sein, brauchen. pabora.
Vorgangspassiv. Unpersonliches Passiv. Tecr.
2. |Jlexcuka Mode. Schule, Beruf und Karriere. Winsche und| CroBaphbrit
Wirklichkeit. JINKTAHT.
ITucemo.
Coobmenue.
IIpe3enTanus.
3. |Homamrnee utenue |[IpumepHbIi mepedeHsb TuTepaTypsl mpenctaBieH B | CooOiieHue.
nyHKTe 5.4.
7 ceMecTp
dopma
HaumenoBanue o
No Temartuka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETro
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |I'pammaTtuka Zustandspassiv. Partizip | und 1. Konjunktiv 1.| YcrHsrii onpoc.




Indirekte Rede. KonTtposnsHas
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Soziale Netzwerke. Internet, Fernsehen, Radio,| CroBapHsbrii
Presse im 21. Jahrhundert. JUKTAHT.
[Tucemo.
CooOuienue.
IIpe3eHTanys.
3. |Homamrnee utenue |[IpuMepHBIN epedeHb TuTepaTypsl penctarieH B | CooOmieHue.
nyHkre 5.4.

HpI/I HU3YYCHHUUN JUCHUINIMHBI IMPUMCHACTCA SJICKTPOHHOC O6yquHC, JUCTAaHIITMOHHBIC
oOpasoBatenbHbIe TexHOoJoruu B cooTBeTcTBUU ¢ DI'OC BO.

3aHATHSI CeMHHAPCKOro TuUma (J1aGoparopHbie padorhl) (PpaHuy3ckuii A3bIK/
Kadenpa ¢ppannysckoii ¢pusioiornn)

1 cemecTp
dopma
No Hauverosanne Temaruka 3aHaTHI/pabOT TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJISI
1. |®oneruka Andasut. I'macueie u cornacHsie 3ByKu. HocoBwie| Y cTHBINM ompoc.
3Byku. IIpaBuia  4yrenus.  bBykBocodeTaHus. Texnuka
MNHaTOoHAIMS. YTCHMUSI.
2. ['pamMmatuka JHerepmunatuBel.  O6opotr c’esté  CocraBHOe| YCTHBIH ompoc.
uMeHHoe ckazyemoe. ['maronsl 1 rpynmsl. [pemnoru| KonTposbHas
a, avec, de. Tlopsmok CIIOB B TMPEIIOKCHHH. pabora.
HNuToHanmoHHbli Bompoc. Poa CyliecTBUTENbHBIX. TecrT.
OnpenenéHublii aApTUKIIb. VYka3zarenbHbie
MpuiaraTeibHbIe. [IpuTsxaTenbHbIe
MpuiaraTeibHbIe. OTtpunarenbHas dopma.
Heonpenenéunsiit  aptuxib.  JKeHCkudd  pon
CylLIecTBUTENbHBIX. BompocuTenbHblii 060poT est-ce
que. OO6mmmit BOIIPOC. [IputspkaTtenbHbIe
npusaraTeabHbIC. Présent. Impératif.
MHOXeCTBEHHOE YHUCIIO CYLIECTBUTEIbHBIX.
besnmuunbiii obopor il y a. CiuTHBIA apTHKIb.
I'maron avoir, étre, prendre. MecToOMMEHHBIE
riarossl. Borpoc Kk nojuiexaniemy.
3. |Jlexcuka Je me présente. Mon ami. Ma journée. Mon matin. CrioBapHbIii
JUKTAHT.
[Tucemo.
CooO1enue.
2 ceMecTp
dopma
HaumenoBanue o
No Tematuka 3aHsATHII/paboT TEKYLIETro
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. ['pammaTHka Futur immediat. JKenckuit poj mnpuiaratelbHbIX.| YCTHBIH OMpPOC.
Mecro npuiaratenbHbix. ['marosier Venir, pouvoir,| KoHTposbHas
vouloir, répondre, faire, dire, lire, savoir, partir. pabora.
VYnorpeGieHue onpenenéHHOro U HEONPeIeNEHHOTO Tecr.
aptukisa.  Passé immédiat. Hapeuunst ou, d’ou,
quand, pourquoi, comment. besauuHble 00OPOTHI.




I'maromsr 2 rpymmbel. Passé composé. Le pronom
‘on’. BompocurensHoe mnpemioxkenue. CrioxHas
WHBEpPCHSL.

2. |Jlekcuka Les activitées de la semaine. Mon appartement. Ma CroBapHbIit
chambre. Les saisons et le temps. Ma famille. Les JIMKTAHT.
répas. [Mucemo.

CooOmienue.
3 cemecTp
dopma
HaumenoBanue .
No Temaruka 3aHsATHII/paboT TEKYIIETO
pazznena (Tembl)
KOHTPOJIS

1. ['pammaTHka Passé  COMpPOSé  MECTOMMEHHBIX  TJIAroJIOB.| YCTHBII OMPOC.
Mectroumenus npsimeie n1onoiaHeHus. Mecroumenus| KoHTposbHas
KOCBEHHBIE JIONIOJIHEHWA. [uaronm Voir, écrire, pabora.
mettre, boire. Imparfait. Passé composé et Imparfait. Tecr.
Bonpocel Kk mpsAMOMY JONOJMHEHUIO. YacTHYHBIN
aptukis. Futur simple. YcrmoBHoe mnpumarodHoe
NpeyIoKEHNUE. Y AapHbIE MECTOUMEHUS. APTUKIA
nepen HEHUCUYUCIISICEMBbIMHU Cym€CTBUTCIIbHBIMHU.
OTHOCHUTENBHBIE MECTOMMEHMS qui, que.
OTpI/II_IaTe.]'H)HBIe KOHCTPYKIIUU. BI)I}IeJ'II/ITeJ'II)HBIe
000poTHI C’est ... qui, c’est ... que.

2. |Jlexcuka Le théatre. Le cinéma. La télévision. Les courses. CrioBapHbIit
Les réstaurants. Les curiosités de la ville. JIMKTAHT.

ITucemo.

CooOmenue.
4 cemecTp
dopma
HaumenoBanue N
No Temaruka 3aHATHI/pabOT TEKYIIETO

pasnena (TeMbl)

KOHTPOJIS

1. ['pammatuka Imparfait 8 npunaTounom mpeioxennu. Futur dans| Yerhsrit ompoc.
le passé. Gérondif. I'marou traduire, connaitre. Plus-| KourposbHas
que-parfait. CreneHu cpaBHEHHS HPHIIATaTECIIbHbIX. paborta.
OO6pazoBanue Hapeumwil. CreneHW CpaBHEHUs Tecr.
napeunii. Concordance des temps. KocBenuslit
sompoc. ITaccuBnas gopma. Participe passé.

2. |Jlexcuka Conduire une voiture. La circulation routiére. Les| CnoBapHslii
vacances. Les voyages. Le transport en commun. Le JIUKTAHT.
conseil municipal. [Tucemo.

CooOrienue.

3. |domamuee urenue |Les contes de Charles Perrault. CooOuienue.
Plaisir de lire. COOpHHK TEKCTOB /Ui YTCHHS.

Cocrasutens A.K. bapanosa.
5 ceMecTp
dopma
Ne Hanveropariie Temaruka 3auHsTHIA/paboT TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |'pammatuka Degrés de comparaison des adjectifs et des| Ycrusiii onpoc.

adverbes. Forme passive. Question directe et

KoHTposbHast




indirecte. Discours indirecte : concordance des pabora.
temps. Pronoms démonstratifs. Mise en relief. Tecr.
Pronoms relatifs ‘qui, que, dont, ou, d’ou’.
2. |Jlexcuka La position géographique de la France. CrioBapHbIit
La caractéristique socio-politique de la France. JIMKTAHT.
Les symbols de la France. [Tucbmo.
La féte nationale de la France. CooOmuienue.
IIpe3eHTanys.
3. |Jomamnee urenne [Sempé-Goscinny. Le petit Nicolas. CooOreHue.
Sempe-Goscinny. Les Récrés du Petit Nicolas
Sempé-Goscinny. Les Vacances du Petit Nicolas
6 cemectp
dopma
No Hamvenosarme Temaruka 3aHaTHI/pabOT TEKYILETO
pazznena (Tembl)
KOHTPOJIA
1. [I'pammatnka Conditionnel présent. Adjectif indéfini ‘tout’.| YcTHbIit onpoc.
Pronom personnels toniques. Conditionnel passé.| KontposbHas
Préposition ‘de’ remplacant [I’article. Pronoms paborta.
personnels conjoints. Passe simple. Place de deux Tecr.
pronoms-complements. Pronoms adverbiaux ‘en’ ,
‘y’. Adjectif, pronom et adverbe ‘méme’.
2. |Jlekcuka Le caractére des Francais. CroBapHbIit
Un Frangais et une “Francaise. JIUKTAHT.
Paris comme centre administratif. [TucbMmo.
Paris culturel. CooOrienue.
Les curiosités de Paris. [TpesenTarusi.
3. |domamuee urenune |[Sempé-Goscinny. Le Petit Nicolas et les copains CooOrenmue.
Sempe-Goscinny. Le Petit Nicolas a des ennuis
7 cemecTp
dopma
No Haumenosanne Temaruka 3aHATHI/PabOT TEKYIIETO
pasnena (TeMbl)
KOHTPOJIsA
1. |I'pammaTuka Présent du subjonctif. Accord du participe passe.| YcTHbIi ompoc.
Subjunctif dans les subordonnés circonstancielles.| KonrtponbHas
Passé du subjonctif. Pronoms possessifs. Futur pabora.
antérieur. Pronoms relatifs composes. Proposition Tecr.
infinitive. Infinitif passé. Passé antérieur.
2. |Jlexcuka Mentalités. CroBapHbIii
Modes de vie. JINKTAHT.
La poste. [Tucemo.
Nouvelles technologies. CooOmeHue.
Enseignement en France. IIpesenTanus.
Enseignement supérieur.
3. |domamnee urenne (Guy de Maupassant. Nouvelles. Bel-Ami. CooOmeHue.

Antoine de Saint-Exupéry. Le Petit Prince

[Ipy w3yuyeHUW AUCHMILTUHBI TPUMEHSETCS AJIEKTPOHHOE OOydeHHWe, AMCTAHIIMOHHBIC
oOpa3zoBaTenbHbie TexHOJOTHH B cooTBeTcTBUU ¢ PI'OC BO.

2.3.3 IlpumepHasi TeMAaTHKA KypcOBBIX padoT (IP0eKTOB)
KypcoBble paboTsl He MPETYCMOTPEHBI.




2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOT0 00eceyeHusl AJIsl CAaMOCTOATEIbHOH pPadoThl
00y4YalIuXCcsl M0 TUCHUILINHE (MOYJII0)

Ilepeuenp y4eOHO-METOIUUECKOTO

Ne Bunx CPC obecreueHnst TUCITUTUIMHBI 110 BHITOJTHCHUIO
CaMOCTOSATEIBHON PabOTHI
1. |CamocTosiTennbHOE U3yYEHUE PA3CIIOB, Meroanueckue yKa3aHUs o
CaMoIoAroToBKa (IpopadboTka u CaMOCTOSITENIbHON paboTe M MOArOTOBKE K
MOBTOPEHHUE YyueOHOTO MaTepuana, TEKyILEMY KOHTPOJIIO, YTIBEpK/IECHHBIE
MOJTOTOBKA K Ta0OpAaTOPHBIM 3aHATUSAM)  |Kadeapoil aHTIIMICKON (DUITOIOTHH, TPOTOKOMT
2. |IToaroroBKa K TEKYIEMY KOHTPOJIIO Ne 10 or 27.04.2021 1., yTBEpKICHHbBIC

Kadepoli HEMEUKOW (HUIONOTHH, MPOTOKOJ
Ne 10 or 13.05.2021 r., yTBepxICHHbIE
kadenpoit HOBOTPEUYECKOM ¢dunonoruu,
mpotokon Ne 10 ot 12.05.2021 r.,
yTBEpXACHHbIE  Kadenpoil  (paHIly3cKOM
dbunonorun, mpotokos Ne 10 ot 13.05.2021 r.

Y4eOHO-MeTOAMUECKUE MaTepHalibl s CaMOCTOSITENbHON padoThl oOydarolmuxcs H3
Yrcia MHBAJIHJIOB M JIAI] C OTPAaHMYSHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMU 3/10poBhs (OB3) mpemocTaBmstoTest
B (hopMmax, aTaTHPOBAHHBIX K OTPAHHUYCHHSIM UX 37I0POBBS U BOCHIPUSATHS HH(M)OPMAIIHH:

JI71st AT ¢ HapyIIEHUSIMHA 3PEHHUST:

— B IIe4YaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUdTOM,

— B JOopMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JInst AL ¢ HapymeHus MM CITyXa:

— B IIe4aTHOM opme,

— B (JopMeE AIIEKTPOHHOT'O TOKYMEHTA.

Jlnis U1 ¢ HapyIeHUsIMM OTIOPHO-/IBUTaTEIbHOTO anmapara:

— B IIe4aTHOM opme,

— B (popMeE AIIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JIaHHBIM TepeuyeHb MOXKET ObITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'€HTA
00yJaronuxcs.

3. OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTMH, NMPUMeHsieMble MPH OCBOGHHH IHCIHUILIHHBI
(MoayJis1)

B xozme wu3ydeHus OUCHUIUIMHBI TNPEAYCMOTPEHO HCIIOJB30BAHME  CIIEAYIOIIMX
00pa3oBaTeNIbHBIX TEXHOJIOTHIA: TaAOOPATOPHBIE 3aHITHSI, CAMOCTOSITENIbHAS paboTa CTYIEHTOB.

KoMreTreHTHOCTHBIN TMOAXOJ B paMKax MpEenoJaBaHUsl IUCHUILIUHBI peau3yeTrcs B
UCIIOJIb30BAHUN MHTEPAKTHBHBIX TEXHOJIOTHI W aKTHMBHBIX METOJIOB (KPYTJIBIH CTOJI, TUCKYCCHS)
B COYETAHUU C BHEAYAUTOPHON pabOTOM.

Anrnuiickuii s3e1k/Kadenpa anrnuiickoit pumosioruu

Bupn zanstus Hcnonk3yemble nHTepakTHBHBIE | KonmndecTBo
00pa3oBaTesIbHBIC TEXHOJIOTUU 4acoB

Jlaboparopnoe 3ausitie: Family Juckyccust 2
Jlaboparopnoe 3austue: Travelling Kpyrusiii cTon 2
JlaboparopHoe 3ansTue: Home Huckyccus 2
JlabopatopHnoe 3anstue: At the Doctor's Kpyruslii cron 2
Jlabopartoproe 3austue: Meals Huckyccus 2
Jlaboparopnoe 3austue: Seasons and Weather Kpyruslii cron 2
Jlabopartoproe 3ansitue: Theatre and Cinema Kpyraslii cton 2
JlabopartopHoe 3ansiTue: Shopping Juckyccus 2
Jlabopatopuoe 3anstme: Work and Career. Huckyccus 2
Education.

Jlabopatoproe 3ansitue: Discovering the World. Kpyraslii cton 4




Mass Media.

Uroro: 22
Anrnmiickuii s3p1k/Kadenpa HoBorpeueckoit puioaoruu
Bun 3anstus Hcnonszyemble naTepaktuBHbie | KonumuecTBo
00pa30BaTeIbHbIC TEXHOJOTHH 4acoB
JlaboparopHoe 3ausTue: Sports & Games [Ipe3enTanus 2
Jlaboparoproe 3anstue. Geography YCTHBII onpoc 2
Jlaboparoproe 3ansrtue: Travelling CounHeHMe 2
JlabopatopHoe 3ansrtue: Theatre ITucsmo 2
Jlaboparopuroe 3anstue: English schooling Jluckyccust 2
Jlabopatoproe 3ausitue: Bringing Up Children [Ipesenrarus 2
JlabopaTtopHoe 3anstue: Art Huckyccus 2
Jlabopatoproe 3ansiTue: Environment protection IMpesenTarust 4
Uroro: 22
Hewmenknii s3p1x/Kadenpa Hemenkoil dpunonoruu
Bun 3anstus Hcnonszyembie nuaTEpakTuBHbIE | KonmuecTBo
00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJOTHH 4acoB
JlaboparopHroe 3anstue: Familie Juckyccust 2
Jlabopatoproe 3ansTre: Studium Kpyrisiii cTo 2
Jlaboparoproe 3anstue: Freizeit Jluckyccust 2
Jlaboparoproe 3ansrtue: Einkdufe Kpyrisrii cTon 2
Jlaboparoproe 3anstue: Essen und Trinken Jluckyccust 2
Jlaboparoproe 3amsTre: Sport und gesunde Kpyrisrii cTon 2
Lebensweise
Jlaboparoproe 3anstue. Mode Kpyrasriii cron 2
Jlaboparoproe 3amstue. Schule, Beruf und Jluckyccust 2
Karriere
Jlaboparoproe 3anstue. Soziale Netzwerke JTuckyccust 2
Jlaboparopuoe 3amstue. Internet, Fernsehen, Kpyrasriii cron 4
Radio, Presse im 21. Jahrhundert
Hroro: 22

CoracHo nejrsiM M 3aadaM U3Y4YCHUA ,Z[aHHOﬁ JUCHUIIIMHBI 1 C LCJIbIKO pCaiu3allhiu
CUCTCMHO-ACATCIIbHOCTHOTI'O, KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHOI'O U KOMIICTCHTHOCTHOT'O IMIOAXO0J40B

K 00yd4eHHIO

BTOPOMY HHOCTPAHHOMY  A3BIKY HIPECAYCMOTPCHLBI

MCTOABI

o0yueHus,

HaIIpaBJICHHBIC HA COBCPIICHCTBOBAHUC 3HAHUU C (bOpMHpOBaHHeM YMCHI/Iﬁ 1 HAaBBIKOB, KaK:
1. Metoabl O6y‘{eHI/I$I, HaIlpaBJICHHBLIC HA IICPBUYHOC OBJIAJICHNC 3HAHUAMM:

a) uH()OPMAITMOHHO-PA3BUBAOIIIKE,

npeamnojararomue nepeaady I/IH(l)OpMaI_II/II/I B

rOTOBOM BHUJE (OOBSICHEHHE), U OPUEHTHUPOBAHHBIE HA CaMOCTOSTEIbHOE IO0ObIBAaHME 3HAHUU
(camocrosiTenbHas paboTa ¢ IUTEpaTypoil HHGOpPMaLMOHHBIMU 6a3aMu AaHHBIX (MHTEepHeT));

0) mnpoOIEeMHO-TIOUCKOBEIE,
MaTepualia ¥ yueOHYIO TUCKYCCHIO;

npeanojaraiomuye MpodieMHOE U3JI0KEHHE Y4eOHOTo

2. Metoibl 00y4eHus1, HalpaBJIeHHbIE HA COBEPIIEHCTBOBAHUE 3HAHUM M ()OPMHUPOBAHUE

YMCHI/Iﬁ 1 HAaBBIKOB!:

a) penpoAyKTUBHEIE (TepecKa3 yueOHOTO MaTepHana Ha 3aHSTUSX ),
0) TBOPYECKU-PENPOAYKTUBHBIC (HAMHMCAHWE 7CCE, YACTHBIX M JENOBBIX IHUCEM U

JTUAJIOTOB).




B mpomecce oOydeHus Ui Pa3BUTHS Pa3IUYHBIX BUAOB PEUYCBOM ACSITEITHLHOCTU
WCIOJIL3YIOTCSl CTaHJApPTHBIE aKTUBHBIE (OpPMBI 0Opa30BaTEIbHBIX M HMIPOBBIX (S3BIKOBBIX U
pPEYEBBIX) TEXHOJIOTHIA.

CrymeHTam mpemjaraercs HCIOJB30BaTh TAKXKE W HMHTEPAKTHBHBIE  (POpPMBI
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJOTHI: ISl TIOUCKAa WH(GOPMAIIUU B FIEKTPOHHOM Kartaiore OMOIMOTEK
y4eOHBIX 3aBEJICHUI CTpaHbl M3y4aeMoro si3bika; B Internet, JUisi aBTOMaTHYECKOTO IEPEBOJIA
TEKCTOB C IMOMOIIBIO MPOTPaMM-TIEPEBOAUMUKOB, C HCIIOJIH30BAHUEM D3JIEKTPOHHBIX CIIOBapei

(Abbyy Lingvo 11.0.) 1 ux mocienyroIiero anaimms3a 1o/ pyKoBOJICTBOM ITPEIOIaBaTells.
VY7aenpHBI BeC HHTEPAKTUBHBIX (GOpM O0OyueHHs MOXKET cocTaBiATh okojio 40%

ayJAUTOPHBIX 3aHATHMA.

WNudopmanrionHsie
UCIOJIb30BAHUE

MH(OPMaLIMOHHBIX

TEXHOJIOI'HUH, IMPUMCHSICMBIC

pecypcos,

TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOU cetn IHTepHeT.

AnantuBHbIe 00pa30BaTENbHbIE TEXHOJIOTUH, IPUMEHSIEMbIE ITPU U3YYEHUH TUCHUTIIMHBI
— QI JIMIL C OTIPAHWYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMHM 3JI0POBbSl IPEAYCMOTPEHA OpraHU3aALMs
KOHCYJIBTAIIMM C UCIOJIb30BAaHUEM DIEKTPOHHOM MOYTHI.

4, Oue”ovyubie

cpeacTBa Jisl  TeKyLIero

NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTAMU
OrneHOYHBIE CpeICTBA MPETHA3HAUEHBI 1T KOHTPOJS M OIICHKH O0Opa3oBaTelbHBIX

JNOCTHXKEHUM oOydaromuxcs,

AOCTYITHBIX B

IIpU  U3Y4YECHHUH

KOHTPOJIsI

OCBOMBIIUX MPOrpaMMy Y4e€OHOM JUCIUILIUHBI

JUCIUIIINHBL:
MH(OPMaLIMOHHO -

ycrneBaeMocTH U

«b1.B.03

[IpakTiyeckuii Kypc BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa (QHTJIMMCKHUM SI3bIK / HEMEUKUH S3bIK /

(bpaHITy3CKHIA SI3BIK)».

OneHouHbIE CPENICTBA BKIIOYAIOT KOHTPOJIbHBIE MaTepUalbl AJs MPOBEACHUS TeKYylIIero
KOHTpPOJISA B JOpME YCTHOTO OINpPOCa, KOHTPOJIBbHBIX pabOT U MPOMEKYTOYHOI aTTecTaluM B
(dbopmMe BOIIPOCOB U 33aJJaHUI K 3a4eTy U 3K3aMEHY.

CTpYyKTYypa OlleHOYHBIX CPEICTB ISl TeKYyIIel U 11

DOMEKYTOYHOM aTTecTalnu

KOI[ 1 HAUMCHOBAHHC

HanmeHoBaHHME OIIEHOYHOTO

Ne Pe3ynbrarel oOydeHust cpesacTBa
n/a MHMKaTopa (B cootBercTBHH C 11. 1.4) Texymmit [TpomexxyTouHas
(B cootBeTCcTBUU C 11. 1.4)
KOHTPOJIb aTTeCTalMs
3Haer 0a30Bble METOALI U Bomnpoc Ha
NPUEMBbl  PA3JIUYHBIX  THUIIOB 3ayeTe.
YCTHOH u MIMCBMEHHO | Y CTHBIN OTpocC. Bompoc Ha
KOMMYHUKAIlUM Ha  BTOPOM JK3aMmeHe 2.
NIIK-2.3 Hcnonp3yer | M3y4aeMoM sI3bIKEe
0a30BEBIE METOIbI 1 | YMeeT wucnoJsib3oBaTh TpHeMbl | TexHuka dreHus. | Bompoc Ha
1 MPUEMBbl PA3IMYHBIX TUIIOB | PA3IMYHBIX TUNOB YycTHOU U | KoHTpoibHas sK3amene 1, 3.
" | ycTHOH W NHCHMEHHO | MMCBMEHHO KOMMYHHMKAluu Ha | paboTa.
KOMMYHHKAIIUM Ha BTOPOM | BTOPOM H3y4aeMOM SI3bIKE Tecr.
M3Y4aeMOM SI3bIKE Brnageer 6a3zoBbiMu Metogamu u | [Ipe3enTarusi. Bompoc Ha
npueMaMH pPa3IUyYHbBIX THUIOB | CoBapHBIi sK3aMeHe 2, 3.
YCTHOM u MMACHbMEHHO | JIMKTaHT.
KOMMYHUKallui  Ha  BTOpoM | [Tucemo.
U3y4aeMOM SI3bIKE CooOmenue.

TunoBbie KOHTPOJIbHBIEC 32JAHUS UM HHbIE MaTepPHAJIbl, HEO0OX0AMMbIE ISl OLCHKH
3HAHU, YMEHHUI1, HABBIKOB M (MJIH) ONBITA JeATEJbHOCTH, XaPAKTePHU3YIOIIMX ITANbI
(opmMupoBaHus KOMIIETEHIMII B ITpolecce 0CBOCHUsI 00pPa30BaTeJILHOM IPOrPAMMBI




Ilpumepnulit nepeuens 6onpocoe u 3a0aHuii

AHrauniickuii sa3bik/Kadenpa anramiickoit ¢puiosiorun
Bomnpocs! 1151 ycTHOr0 onpoca no ¢poHeTnke ¥ rpaMMaTHKe:
. 'macHele (monrue u KpaTkue, 3aKpbIThIE U OTKPBITHIE).

. Monodronru, mudToHrH.

. CoruacHsle.

. Y1apeHue 1 UHTOHaLus.

. YnoTtpebneHune apTukIIs.

. MecroumeHnus.

. [lopsitok ciioB (IIOBECTBOBATENILHOE U BOIIPOCUTENBHOE MPEATIOKEHNS).
. CpaBHUTENbHAS U IPEBOCXOHAS CTETIEHU IIPUJIaraTesIbHOTO.
. Present Tenses.

. Past Tenses

. Future Tenses

. Reported Speech.

. Sequence of Tenses.

. Modal Verbs.

. Passive Voice.

. Conditional Sentences

P O 00 3N DNk W~
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Kpumepuu OUECHKU Omeemoe6 Ha YCHHblE 60nPOCHL

CTy,HeHT IMOJHOCTBIO OTBETHJI HaA BOIPOC; PACKPLBUI TJIABHBIC IIOJIOKCHUA B

M3YYeHHOM MaTepuaje; CMOI TPUBECTH MpPUMEpPH; HE JOMyCTUI OLIMOOK U 3aYTEHO
HEZ0YETOB MPH BOCIPOU3BEICHNN N3YYEHHOTO MaTepuaia.

CTyzneHT He MOJIHOCThIO OTBETHUJI Ha BOINPOC; HE PACKPHLI TJIABHBIE IMOJOXKEHHS B

M3Y4YEHHOM MaTepuaje; He CMOT MPUBECTH MPUMEPHI; AOMYCTUI OUIUOKH U HEJOUETHI | HE 3aU4TEHO

IIPU BOCTIPOM3BEACHUN U3YYEHHOTO MaTepHaa.

IIpumepHBIl TEKCT AJIs1 IPOBEPKU TEXHUKHU YTEHHUS.

Do you go out with people from work or university more often than with your real
friends? Do you say “yes” to invitations because you think you should, not because you want to?
If you answered yes to at least two of these questions, then perhaps it’s time to “edit your

friends™?

Nowadays people tend to spend a lot of time socializing with colleagues at work or
classmates at university. The result is that we don’t have enough time to see our real, close
friends. As our lives get busier it becomes more important to spend the little free time we have

with people we really want to see, people we love and who really love us.

Kpumepuu OUECHKU NpOBEePKU MEXHUKU UM EHUA

CTy,Z[eHT MpOACMOHCTPHUPOBAJ (1)pa30Boe YAAapE€HUEC W HWHTOHAIIUOHHBIC KOHTYPBHI;
IIPONU3HEC CJIOBA 0e3 HapYI_HGHI/Iﬁ HOPMBI; NOITYCTHUII HE Ooliee mATH q)OHeTI/I‘leCKI/IX
omuoOokK. Peub CTyACHTa BOCIPUHUMACTCA JICTKO, HE0OOCHOBAHHBIC May3sbl
OTCYTCTBYIOT. CTyI[eHT OCO3HacCT O6IHHI>'I CMBICJI IIPOYNUTAHHOT'O TCKCTA.

3a4TCHO

CryneHT mNpOAEMOHCTPUPOBA HEBEPHYIO pAcCTaHOBKY YIApEHHH; JOIIYCTHII
HaJIM4YKMe OMIMOOK B MPOU3HOIIEHUH CJIOB, MM JONYCTHI OoJiee MATH (POHETHUECKUX
omunOoK. Peub cTyaeHTa BOCIPHUHMMAETCS C TPYAOM H3-3a OOJBIIOTO KOJMYECTBA
HEeCTECTBEHHbIX Tay3, 3anuHOK. CTyJIeHT He TIOHMMaeT oOmmero cMmeicia
IIPOYUTAHHOT'O TECTA.

HEC 3a4TCHO




IIpumepHsbIii 06pa3en KOHTPOJIBLHON padoThl/TecTa Mo Teme “Present Simple and
Present Continuous”.
1) Put the adverbs in the right places in the sentences.

1. My father plays the piano (very badly).
2. | think of becoming a student again. (often)
3. My sister is happy. (always)
4. Small children say what they think. (always)
5. | understand the words of songs. (never)
2) Fill in with the correct forms of the verbs.
1. What’s the matter? Why ... (the child/cry)?
2. She seldom ... (come) home so early.
3. Hurry up! The train ... (start) in five minutes.
4. They ... (not get on) very well.
5. We ... (read) many books in the original, now we ... (read) ‘The Fairy Tales’ by
Oscar Wilde.
3) Correct any mistakes that you find in the following sentences.
1. This dictionary isn’t costing very much to buy.
2. What time does she arrive?
3. My sister’s always annoying me.
4. ‘Where do you go for lunch?’ ‘Probably the cafeteria today.’
5. ’'m still waiting for her to answer my letter.

Kpumepuu ouyenxu evinonnenus KOHmMpoJabHoU padbomol/mecma

PaboTta BeIMOSHEHA TOJHOCTHIO. OMIMOKKM OTCYTCTBYIOT. BO3MOXKHO HalMuue OJHOM-IBE
HETOYHOCTH MWJIM OMNMCKH, HE SBJISIONIUXCS CJIEACTBHEM HE3HAHMS WIM HENOHUMAaHHUS
yaeOHoro marepuana. CTymeHT ToOKas3al TOJHBIM 00beM 3HAHWM, YMEHHH B OCBOCHHH
MPOWICHHBIX TEM WM TNPHUMEHEHHE WX Ha MpakThke. Koaum4yecTBO MpaBUIBHBIX OTBETOB B
niporieHTHOM cooTHomeHuu 90-100%.

PaGora BbImOMHEHA MONMHOCTHIO. JlOMyIIEHO [Be-TpU OIIMOKM WM [JBa-TpU HEAOYETa.
CtyneHT mokaszaja XOopomui oObeM 3HAaHWHM, YMEHMH B OCBOCHHHM NPOWJEHHBIX TeM H
NpUMEHeHHEe UX Ha MnpakTuke. KolMyecTBO NPaBWIBHBIX OTBETOB B IMPOIEHTHOM
cooTHomeHnu 75-89%.

PaboTa BbIMOTHEHA, HO TOMYIIEHO JIO MATH OMKMOOK W/ WM OoJiee MATH HepodeToB. CTyAeHT
MoKa3aj 3HaHUS, YMEHUS B OCBOCHHH IPOMJACHHBIX TEM W NPUMEHEHHE HUX Ha IPAKTHKE.
KonnuecTBo nmpaBuiIbHBIX OTBETOB B IIPOIIEHTHOM cOOTHOIIeHHH 60-74%.

PaboTa BbINOJIHEHAa HE MOJHOCTHIO. JlomyiieHsl rpyobie omuOku (Oosiee msatu). CTyaeHT He
MOKa3aJ MMOJIHBIN 00beM 3HaHUil, yMEHHI B OCBOCHHHU MIPOMICHHBIX TEM U MPHUMEHEHUE UX Ha
npakTuke. KojnuecTBo NpaBHIIBHBIX OTBETOB B IPOLIEHTHOM COOTHOIIEHHMH MeHee 60%
NPaBUIIBHBIX OTBETOB.

IIpumepHbIii 00pa3en nucbLMa.
London, October 17th, 2020

Dear Mum and Dad,

Sorry, I haven’t written for a long time. Hope you’re doing well.

I’m fine. I’ve made a lot of friends at university. They are people from many different
countries. They came here to study English like me. I like English people, their food and London
sights but I don’t like English weather. If you come here next month, bring warm clothes and an
umbrella with you.

Send my love to Granny. Hope to hear from you soon.

Lots of love,




Alex

Kpumepuu OUEHKU NPOBEPKU nucobma

JlaHbl TOJHBIE OTBETHI HA 3aJaHHBIE BOIIPOCHI; MPaBUJIBHO BBIOPAHO OOpalIeHUE,
3aBepuaroias (Qpasa; NPUCYTCTBYET OJaroJapHOCTb, BBIpAKEHA HAJASKIA Ha
Oyaymue KOHTAaKThl. TeKCT JOTMYHO BBICTPOEH W pa3/eliieH Ha a03allbl; MPaBHILHO

HCIIOJIb30BAHbI A3BIKOBBIC CPCACTBA MJIA IEPCAaAqdn JIOTHYCCKOM CBA3HU, Oq)OpMHGHHG 3a4TCHO

TEKCTa  COOTBETCTBYET  HOpPMaM  IMCbMEHHOro  3THKeTa.  Vcrmonab30BaHbI
pazHooOpa3Hasi JIeKCHKa U TIpPaMMAaTHYECKUE CTPYKTYPBI, COOTBETCTBYIOIIUE
MOCTABJIEHHON KOMMYHUKATHBHOM 3aJa4e.

YacTH4HO AaHBI OTBETHl HA 3aJlaHHBIC BOTPOCHI MIJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT. MMeeTcs
Oosnee 2-x HapylleHUH B CTUJIEBOM O(OPMIIEHUH NMUCbMA U B COOJIIOJIEHUU HOPM

BEeXKJIMBOCTU. OTCYTCTBYET OJaroJapHOCTb, YIOMHHAHME O OyqyIIMX KOHTaKTax. | HE 3aU4TEHO

TekcT BBICTPOEH HEJIOTUYHO; AOMYLIEHbl MHOTOUYHUCICHHBIE OUIMOKH B CTPYKTYPHOM
opOpMIIEHHH TEeKCTa MuchbMa. J[OMyIIEHbl MHOTOYHUCIIEHHBIE $I3BIKOBBIE OIIMOKH,
KOTOPBIE 3aTPYAHSIOT TOHUMAHNE TEKCTA.

IIpuMepHBIX CIIUCOK TeM VISl OATOTOBKH NPe3eHTALM M.
Travelling, Home, Seasons and Weather, Town, Meals, Theatre and Cinema, Shopping,
Work and Career, Education, Discovering the World, Mass Media

Kpurepun oueHKu nNoaAroToOBKU NMpe3eHTanuii

Kaxx1p1i1 13 npeioxKeHHbIX TOKa3aTeNIed OLEHUBAETCS 110 KPUTEPUSIM
BBIIIOJIHEH — 2 Oajia

YaCTHUYHO BBINOJHEH — 1 Oam

He BbINOJIHEH — () 6amIoB

7-10 6aIOB — OTMETKA «3aYTEHOY

0-6 GamIOB — OTMETKA «HE 3aUTECHO)

[Tokazarenu Kputepuu onennBanust
OIICHKH

1 Crpykrypa (KoJIMYEeCTBO CIIaii1I0B COOTBETCTBYET COJIEP’KaHHUIO u
MPOJIOJKUTENILHOCTH BBICTYIUICHHUS, HAmpUMEp: JUIsl 7-MUHYTHOTO BBICTYIIJICHUS
PEKOMEHIyeTCsl HCIOJb30BaTh He Oosiee 10 cnaiioB, BKIOYAs TUTYJIbHBIA H
3aKTIOYUTEBHBIN CIIaliT)

2 Harnsgnocts (MILTIOCTpallMd XOPOLIETO KadyecTBa, ¢ YETKUM H300paK€HHEM, TEKCT
JIETKO YUTAeTCsl, HalpUMep: MCIOJB3YIOTCS CPEICTBA HATMsATHOCTH MHGOpMallUU B
BHJIC TAOJIHIT)

3 Jlu3aiin u HacTpoiika (odopmiieHue claiiJloB COOTBETCTBYET T€ME, HE MPEMATCTBYET
BOCIIPUSITUIO COJICPKAHUS, TSl BCEX CIAN0B MPE3eHTAIIMN UCTIOIb3YeTCs OAUH U TOT
e 11abs10H 0opMIICHHMS)

4 Copepxanue (Mpe3eHTAIUsl OTPAXKaeT OCHOBHYIO TeMy — MpoOieMy, Iielib, BHIBOIbI,
T.€. COJIEPXKUT MOJIHYI0, TIOHATHYIO MH(GOPMAILIMIO IO TeMe JOKJIa/la MPH HAIUYUU
opdorpaduyeckoil 1 TyHKTYallHOHHON rPaMOTHOCTH)

5 TpeGoBaHMsI K BBICTYILICHUIO (BBICTYIAIOIINI CBOOOHO BIAAEET COACPKAHUEM, SICHO

Y IPaMOTHO HM3JIaraeT MaTepual, BHICTYMAIONUI CBOOOIHO U KOPPEKTHO OTBEYAET HA
BOMPOCHI M 3aMEYaHUsl ayJUTOPHUHM, BBICTYNAIOUIUI TOYHO YKIAIBIBACTCS B pPaMKH
periaMeHTa)




IIpumepHbIii 00pa3el c10BAapHOI0 IMKTAHTA IO TeMe ,,Home*.
Tema 1 Moving to a New Place
1) Translate from Russian into English
1. poxHoi¥i ropos; 2. ynoOcTBa U pa3BiedeHus; 3. TUIIUHA U TOKOW; 4. OBICTPBIA PUTM KHU3HH; 5.
B IIPUTOPOAE
2) The letters of the words below are in the wrong order. Rearrange them and write the correct
word.
tinkecn, dutsy, mohbtaor, gilvin omro, leotit, byclano, gidnin orom
3) Guess the word by the definition.

1. Rectangular hole in the front door.
2. Long narrow rectangular piece of wood or metal fixed to the wall.

3. Short road between the street and a house or its garage.

4. Use this if you want someone to open the front door.
5. Put the dirty dishes in this.

Kpumepuu OUECHKU nposepKu ciosaprozo OuUKmanma

CTyneHToM HE TOTYIIEHbI OMMUOKHA WU JOMYIIEHBI O/THA-/IBE OITHOKH. 3a4TeHO

CryneHToM JI0NyIIeHo 0ojiee IBYX OIINOOK. HE 3aYTEHO

IIpumep 3axaHus 111 HOATOTOBKHU COOOLICHMS.
Give your impression of the book and its characters. Use quotations and vocabulary from
the book to describe the main characters.

Kpumepuu ouenku noo2omosxku cooouienuil

CTyneHT pacKpbul TeMy, TpaMOTHO W3JIOKHJI MaTepuan, OTBETHJI Ha 3aJaHHbIe | 3a4yTeHO
BOIPOCHI, TPOJEMOHCTPHUPOBAJI BJIa/ICHUE MAaTEPUAIOM.

CTyZneHT He pacKpbll TeMy, HE CMOT TPaMOTHO M3JIOKHUTh MaTepuai, Ha 3aJaHHbIe | HE 3aU4TEHO
BOIIPOCHl OTBETHJI HE IMIOJHOCTbIO MM BOBCE HE Jal OTBETOB, HE BIAJEET
MaTEpPHUAJIOM.

3avyeTHO-IK3aMeHAIHOHHbIE MATEPHAJIBI JIJIsl IPOMEKYTOUHOI aTTecTAllUN
(Ax3aMeH/3a4eT)

[IpoMexxyTOUHBIII  KOHTPOJIb W  OILIGHKAa pPE3yJIbTaTOB OCBOCHUS  JHUCIUILTAHBI
OCYIIECTBIISIETCS TPENoIaBareeM B Ipoiiecce npoBeaeHus 3adera (1 cemecTp) u sk3ameHa (co
2 o 7 cemectp).

3aueTr IIpoxXoauT B YCTHOﬁ Q)opMe Ha IOCJIICAHCM 3aHATHU B TCKYLIEM CEMCCTPC. Ha
3a4CTC CTYACHTHI BBIIIOJHAKOT HUTOTOBYHO KOHTPOJIbBHYIO pa60Ty II0 BCEM TI'PaMMATHUYCCKUM
TEMaM, HU3YUCHHBIM B TCKYHIEM CEMCCTPC. 3ayeT BBICTABIIACTCS IIO pe3yiibTaTaM HTOTOBOM
KOHTpOJ’IbHOﬁ pa60TBI. Ecmu CTYACHT HOOITYCTHII OOJIBIIIOE KOJUYECTBO OIIMOOK B HMTOrOBOM
KOHTpOJ’IbHOﬁ pa60Te, OH OOJIDKCH BBITIOJIHUTD pa60Ty Hazn OIJ_II/I6K8.MI/I, a TaK¥XKC MPCrogaBaTeCiIib
BIIpaBC, CIPOCHUTH Yy CTYACHTAa TCOPHUIO II0 TEM TI'PAMMATHYCCKUM TEMaM, KOTOPBIC ObLIH
HU3YUCHBI B TCUCHHUEC CEMCCTpPA.

cDOpMOI‘/’I HpOMC)KyTO‘-IHOﬁ arreCragvyu 1o JUCIHUIIIIMHE CO 2 mo 7 CCMCCTp ABJISICTCA
OK3aMCH.

Conepn(aHI/Ie 9K3aMCHAITMOHHOI'O ounera:




MUWHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIET'O OFPA3OBAHMS POCCUNCKON ®EJEPALIMN
denepanbHOE FOCYAAPCTBEHHOE OO/DKETHOE 00Pa30BaTEIbHOE YUPEKACHHE
_ BBICHIEro 00pa3oBaHUs
«KYBAHCKUU I'OCYJAPCTBEHHbBI YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «KyoI'V»)
DaKynbTeT pOMaHO-TEPMAHCKOW (DUITOJIOTUI
Kadenpa anrnmiickoii umosorun

Hanpasnenue noarorosku 45.03.01 ®unonorus
Hanpasnennocts (npoduis) 3apydexHast Gpuimomorus

Jucuunimna «IIpakruyeckuii Kypc BTOPpOro MHHOCTPAHHOIO A3bIKA (AHIVIMMCKUI S3BIK)»

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Read, translate and analyze Text 1.
2. Give an oral presentation on the topic “My Family”.
3. Grammar topic: “The Article”

3aBeyromuii Kadeapoi A.B. 3uHBKOBCKaS

Pa3FOB0prIe TE€Mbl, BLIHOCUMbIC HA IK3aMCH

2 cemecTp:

- My Family Tree

- Friends and Relatives
- First Impressions

- My Best Friend

- Travelling

- Ways of Travelling

- The Trip I’ll Never Forget
- My Flat/ House

- My Neighbourhood
My Ideal Flat / House

3 cemecTp:

- Meal Times

- Food and Cooking

- Russian Cuisine

- British Cuisine

- National Cuisine and Stereotypes
- My Favourite Dish

- Healthy Lifestyle

- A \Visit to the Doctor
- Regular Checkups

- Keeping Fit

4 cemectp:

- My Favourite Season
- Climate Changes

- Weather Forecast



- Living in the City

- Living in the Country
- My Home Town

- Meal Times

- Food and Cooking

- Helathy Lifestyle

- A Visit to the Doctor

5 cemecTp:

- AVisit to the Theatre
- Modern Cinemas

- My Favourite Film

- Theatre Performance
- Actors and Acting

- Shopping in my City
- Kinds of Shopping

- E-shopping

- Money and Spending
- Kinds of Shops

6 cemectp:

- Stages of Life

- My Goals and Ambitions

- Popular Jobs

- Career and Family

- Applying for a Job

- My University

- Stages of Education

- Russian System of Education
- British System of Education
- Taking Exams

T cemecTp:

- Different Lifestyles

- Hobbies and Pastimes

- Daily Routine

- The World Around Us

- Countries and Stereotypes
- National Character

- Traditional Mass Media

- Mass Media in the 21st Century
- The Internet

- Social Networking

Bo BpEMs 5K3aMCEHaA B IIEPBOM BOIIPOCE CTYACHT NOJIKCH NPOYUTATH BCIYX U IEPEBECTU
Ha pyCCKI/Iﬁ SI3BIK BBIJICIICHHBIN 36331_[ TCKCTa (HpI/I MepeBoAC CTYACHT MOKCT ITIOJIB30BATBHCA
AHTJIO-PYCCKUM II€YATHBIM CJ'IOBapeM), a 34aTCM NPCACTAaBUTb KpaTKI/Iﬁ MEepeCKa3 BCEIro TCKCTA.
TekcThl aj1s SK3aMeHa 6CPYTC}I nus3 Xy,Z[O)KGCTBCHHOfI aHTJIOS3BIYHOM OpHFHHaHBHOﬁ JINTCPATYPHI.

Bo BTOPOM BOIIPOCE CTYACHT BBICKA3BIBACTCA I10 OJIHOH M3 HU3YUYCHHBIX Pa3srOBOPHLIX TEM
ceMecTpa.

B TPETbEM BOIIPOCEC CTYACHTY HCO6XOI[I/IMO OTBCTUTH Ha BOIIPOC IO I'paMMATHUKE II0
OJIHOH U3 HN3YYCHHBIX TCM.



[IperogaBatens BIpaBe 3agaTh CTYACHTY JONOJHUTENbHBIE BOIPOCHI MO JIOOOMY
BOIPOCY B HK3aMEHAIIMOHHOM OwWjere, a TaKkKe 3aJaTh BOIMPOCHI IO BCEMY H3yYEHHOMY

Marepuaisy B TOM UM UHOM CEMECTpE.

Anrauniickuii sa3bik/Kadeapa HoBorpeueckoii ¢puiosiorun
Bomnpocs! 111 yCTHOTO onpoca mo rpaMMaTHKe:

1. BpeMena aHriuiickoro riaroja
2. IlaccuBHbI# 3am0T

3. CreneHu cpaBHEHHUs MTPUIIaraTeabHbIX
4. MHO>X€CTBEHHO€E YHUCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX
5. MopanbeHbI€ TJ1aroJibl
6. ApTUKIIb

7. YcnoBubie npemioxkenust. CocnaraTesibHOE HaKJIOHEHHE
8. KocBennas peus. CoriacoBaHue BpeMeH

9. Hennuneie popmbl riiarona

10. ITocTpoenue pa3aenuTeabHbIX BOITPOCOB

Kpumepuu OUECHKU Oomeemos Ha YyCHHble 60NPOCHL

CTy,HeHT IMOJHOCTBIO OTBETHJI HaA BOIPOC; PACKPHBII TJIABHBIC IIOJOXKCHHUA B

W3Y4eHHOM MaTepuaje; CMOI TPUBECTH MpPHUMEphI; HE JOMYyCTUI OIMMOOK M | 3a4TeHO
HEZ0YETOB NP BOCIIPOU3BEAECHUN N3YUYEHHOTO MaTepHaa.

CTyneHT He MOJHOCTBIO OTBETUJI Ha BOIPOC; HE PACKPBLI IJIaBHBIE IMOJIOKEHUS B

M3Y4YEHHOM MaTepuaje; He CMOT MPUBECTH MPUMEPHI; JOMYCTUI OLIMOKU M HETOUETHI | HE 3aUTEHO

IIPU BOCTIPOU3BEACHUN N3YUYEHHOTO MaTepuaia.

IIpumepHBI TEKCT AJ1s1 NPOBEPKU TEXHUKH YTEHHUS.
The Forbidden Fruit

Father had bought and planted a number of dwarf pear trees in the yard around the house. He
watched their growth and development with great interest for several years, and when at last one
of the trees produced just one pear, all the children in the house were straitly and strictly
forbidden to pull that pear off the tree. “Whoever pulls that pear off the tree will get a whipping,

and a good one.’

The pear grew larger daily, and riper and more lusciously tempting. How the sight of it made our
mouths water - especially as it was forbidden to pull it off! However, some one of the children,
carefully reasoning that it was not forbidden to touch the pear, nor even to eat it, only that it must
not be ‘pulled off” - bent down the limb that bore it, ate the juicy fruit, and left the core hanging

on the tree!

Kpumepuu OUECHKU NPOBEPKU MEXHUKU UMEHUA

CTy,Z[eHT MpOACMOHCTPHUPOBAJL (1)pa30Boe YAapE€HUEC W HWHTOHAIIUOHHBIC KOHTYPBHI;
IIPONU3HEC CJIOBA 0e3 HapYI_HGHI/Iﬁ HOPMEBI; OOITYCTHUII HE OoJiee mATH (I)OHCTI/I‘-ICCKI/IX
omuoOok. Peub CTYACHTAa BOCIIPUHUMACTCA  JICTKO, HE0OOCHOBAHHBIE May3bl
OTCYTCTBYIOT. CTy,[[eHT OCO3HACT 06H.IHI>1 CMBICJI TPOYUTAHHOT'O TCKCTA.

3a4TCHO

CryzneHT mNpOAEMOHCTPUPOBA HEBEPHYIO PACCTAHOBKY YJApeHUM; JOIYCTHI
HaJIM4YMe OUIMOOK B MPOU3HOIIEHUH CIIOB, MU JOMYCTHI Oosiee MATH (POHETUYECKUX
omunOoK. Peub cTyaeHTa BOCHPUHMMAETCS C TPYJOM H3-3a OOJIBIIOTO KOJUYECTBA
HEECTECTBEHHbIX TNay3, 3anmuHOK. CTyIeHT He MOHMMaeT oOLIero cMeicia
ITPOYUTAHHOT'O TECTA.

HEC 3a4TCHO

IIpumepHbIii 00pa3en KOHTPOJILHOI padoThl/TecTa




I. Fill in the gaps with the verbs in brackets in the infinitive or the —ing form.
1. Remember ............... (go) to the bank. You’ve got to pay the bills.

2. Idon’t remember.................. (see) this film before.

3. When he had written his first book he went on......... (write) seven more.

4. She went on............... (talk) even after her friend had fallen asleep.

1. B Oosbmiom OGoTtanmyeckoM caxy B JIOHIOHE HMMeeTCs MHOYECTBO BHJIOB

pacTeHui.

There is a great variety of plants in Botanical Gardens in London.

2. Jronu cirymanu opaTopa 4pe3BbIYaHHO 3aMHTEPECOBAHHO.

The people listened to the speaker with great interest.

3. Bb1 00s13aHbI ObUTM TOCMOTPETH HA KapT€ BCE KaHAJIbl U IPOJIMBBI.
You ought to have looked up all the straits & channels on the map.

4. JlokHO OBITH, IOUBA 3/71€Ch ObLTA XOPOIIO BO3/IelaHa, MHAYE OHU HE coOOpau Obl

TaKOM ypOXKau.

The soil must have been deeply cultivated here, or they wouldn’t have collected such a

crop.

Kpumepuu ouenxu evinonnenus KOHmpoabHou pabomul/mecma

Pabora BeImonHEeHa mNOMHOCTHIO. OMmMOKM OTCYTCTBYIOT. B03MOXKHO Hajmuuue OJHOMN-/IBE
HETOYHOCTH WJIM ONMCKH, HE SBJISIOUIMXCS CJEJCTBUEM HE3HaHWS WIH HETOHUMaHUs
yaeOHoro marepuana. CTymeHT TOKas3aJl TOJHBIM 00beM 3HAHWM, YMEHHH B OCBOCHHH
MPOI/IEHHBIX TeM W TpPUMEHEHHWE WX Ha TpakTHkKe. KoIndecTBO MpaBHIBHBIX OTBETOB B
niporieHTHOM cooTHomeHuu 90-100%.

PaGora BbIMoONHEHA MONMHOCTHIO. JlOMyIIEeHO [Be-TpU OIIMOKM WM JBa-TpU HEAOYeTa.
CryneHT mokazaja XOpoImWi 00beM 3HaHWK, YMEHHH B OCBOCHHHM IPOWICHHBIX TEM |
NpUMEHeHHe UuX Ha MnpakTuke. KonnuecTBO MpaBMIIBHBIX OTBETOB B IMPOIEHTHOM
cooTHomeHuu 75-89%.

PaboTa BeIMOTHEHA, HO TOMYIIEHO /IO MATH OMIMOOK W/ WM OoJiee TsATH HepodeToB. CTyaeHT
MOKa3ajl 3HaHWS, YMEHHS B OCBOCHHM IPOMICHHBIX TEM M NPHUMEHEHHE WX Ha IMPaKTHKE.
KoudecTBO nMpaBUIBLHBIX OTBETOB B MPOIICHTHOM COOTHOIIeHUU 60-74%.

PaboTta BeITIOTHEHA HE MONMHOCTHIO. JlomymieHsl TpyObie omuoOku (6osee maTu). CTyAeHT He
MOKa3aJI MOJIHBIA 00BEM 3HAHHUW, YMEHHH B OCBOCHHH MPOUJICHHBIX TEM M IPUMEHEHUE X Ha
npakTuke. KoymyecTBO NpaBUIIBHBIX OTBETOB B MPOILEHTHOM COOTHOIIEHMH MeHee 60%
MPABHIILHBIX OTBETOB.

IIpumepHbIlii 00pa3sen nucbLmMa.
Dear Ms White

With reference to your application to the position of Sales Supervisor we are pleased to
announce that we are offering you to take the position of Sales Supervisor in Indirect Sales
Department. At this position you will report to Sales Manager. Please, let us know whether you

accept this position or not within a day after you receive this letter.
With respect,

Jane Tumin,

HR Manager

Kpumepuu OUECHKU npoeéepKu nucoma

I[aHLI MOJIHBIC OTBETHI Ha 3aJlaHHBIC BOIIPOCHI; IMPABUJIBHO BBI6paH0 06paH_[CHI/IC,
3aBCpuIaronias (ppa3a; IMPpUCYTCTBYCT 6JlaF0,HapHOCTB, BBIpAKCHA HAACK]d Ha
6y;[yume KOHTAaKTHl. TeKCT JIOTMYHO BBICTPOCH W Pa3JCJICH Ha a63aI_U>I; IMpaBUJIBHO
HCIIOJIb30BAHBI A3BIKOBBIC CPCACTBA JIA IEPpCAavdn JIOTUYECKOM CBA3HU, O(I)OpMJ'ICHI/IC
TCKCTa COOTBCTCTBYCT HOpMaM IMHUCbMCHHOT O OTHUKCTA. Hcnonbs30BaHbl

3a4TCHO




pasHoOOpa3Hasi JIeKCMKa HM TpaMMAaTHYeCKUE CTPYKTYpHI, COOTBETCTBYIOIIUE
IIOCTaBJIEHHOM KOMMYHHUKAaTUBHOM 3a/1a4e.

YacTH4HO AaHBI OTBETHl HA 3a/laHHBIC BOTPOCHI WJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT. MMmeercs
Oosee 2-X HapyIIEeHUH B CTWIEBOM O(OPMIIGHHMH NHCbMa U B COONIONCHHH HOPM
BeXUIMBOCTH. OTCYTCTBYET OJaroJapHOCTh, YIOMHHAaHUE O OyqymMX KOHTAaKTax.
TekcT BBICTpOEH HEJIOTHYHO; JIOMYIIEHB MHOTOYHUCICHHBIE OITHOKHA B CTPYKTYPHOM
odopmieHnH TekcTa nuchbMa. JlOMymIeHbl MHOTOYHMCIICHHBIE SI3BIKOBBIE OIIHMOKH,

HEC 3a4TCHO

KOTOPBIC 3aTPYAHAIOT IOHMMAHHUEC TCKCTA.

HpI/IMeprIX CIIMCOK TEM JId MOATr0OTOBKH rlpe3eHTaum7i.
Environment Protection, Food Festivals, Sport and Games, Bringing up Children,

Paintings.

KpuTeplm OLICHKHU MOAT0TOBKH npe3eHTauuﬁ

Kaxx1p1i1 13 npeuioKeHHbIX TOKa3aTeNIed OLEHUBAETCS 110 KPUTEPUSIM
BBIIIOJIHEH — 2 Oajia

YaCTHUYHO BBINOJHEH — 1 Oaim

He BBINOJIHEH — () 6amioB

7-10 6aIOB — OTMETKA «3aUTECHOY

0-6 0anIoB — OTMETKA «HE 3aUTEHO»

Tlokazarenu
OILICHKH

Kpurepuu onieHuBaHus

1

Crpykrypa (komm4ecTBO crangoB COOTBETCTBYET COJEPKAHUIO "
MPOJIOJKUTENIHOCTH BBICTYIUICHHUS, HAmpuUMep: Ui 7-MUHYTHOTO BBICTYIIJICHUS
PEKOMEHIyeTCsl HCIOJb30BaTh He Oosiee 10 criaiinoB, BKIIOYAs TUTYJIBHBIA |
3aKITIOYMTEIIBHBIN CIIaiiT)

HarisqHocTs (MILIFOCTPAldK XOPOILIEr0 KAvyecTBa, ¢ YETKUM H300pa)KeHHEM, TEKCT
JIETKO YMTAETCs, HAIPUMEP: HCIIOJB3YIOTCS CPENCTBA HAMIAAHOCTH MH(MOPMAIH B
BH/JIC TAOJIHII)

JluzaitH u HacTpolika (oopMIIeHHE CIIAiiIoOB COOTBETCTBYET TEME, HE MPEHSTCTBYET
BOCIIPUSTHIO COJICPIKaHUS, IS BCEX CIIAMIOB MPE3CHTAIMU UCIIOJIb3YETCSl OJJMH U TOT
e 11abs10H 0PopMIICHHMS)

Conepkanue (Mpe3eHTAIUs OTPAYKAET OCHOBHYIO TeMYy — MpOOJieMy, Iellb, BBIBOIBI,
T.C. COJCPKUT TOJHYIO, MOHATHYI0 WH(POPMAIHIO [0 TeMe JIOKJIaga MpU HAIWYHU
opdorpadryecKkoil 1 MyHKTYalITMOHHOW I'PAMOTHOCTH )

TpeGoBanus K BBICTYIUICHHUIO (BBICTYIAIOIINN CBOOOJHO BIIAJICET COJICPIKAHUEM, SICHO
Y IPaMOTHO W3JIaracT MaTepual, BBICTYIAIONINI CBOOOHO M KOPPEKTHO OTBEYAET Ha
BOIIPOCHI U 3aMEYaHUsl ayTUTOPHH, BBICTYIAIONIUN TOYHO YKJIAJIbIBACTCS B PAMKHU
peryjiaMeHTa)

IIpumepHbIil 00pa3en cJJOBAPHOTIO JUKTAHTA M0 Teme ,, Exa®.
Hanummure mepeBo cloB: XJOMbs, OEKOH, CBUHWHA, TOPYHIIA, BBIMEUKa, CTEHK, Kalla,
¢dopens, MPUrOTOBUTH B MEPY, XOJIOJHAS 3aKyCKa, TOBSAMHA, IPOXJIaAUTEIbHbIC HATUTKU

Kpumepuu oyenxu nposepku cnosapnozo oukmanma

CTy,Z[eHTOM HC JOIMYHICHBI OIINOKH HIIH AOIIYHICHBI OJHA-ABEC OIINOKH. 3a4TCHO

CTyAeHTOM JIoTymnieHo OoJiee IBYX OIIHOOK. HE 3a4TEHO

IIpumep 3axanus IS NOATOTOBKHU COOOIICHUS.
Types of Houses and Buildings.

| Kpumepuu ouenxu nodzomoexu coobujenuii




CTyneHT pacKpbul TE€My, IpaMOTHO M3JIOKWI MaTepuan, OTBETHJI Ha 3aJaHHbIE | 3aYyTEHO
BOIIPOCHIL, TPOJEMOHCTPUPOBAJI BIa/ICHUE MATEPUAIIOM.
CryneHT He pacKpbll TEMY, HE CMOI' I'PaMOTHO M3JI0KUTh MaTepuai, Ha 3aJaHHbIE | HE 3aU4TEHO

BOIIPOCHl OTBETWJI HE IIOJIHOCTbIO MJIM BOBCE HE Jal OTBETOB, HE BJIAJEET
MaTEPUAIIOM.

3a4eTHO-IK3aMeHAIMOHHbIE MATEPHAJIBI IJIsl MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlMU
(3x3ameH/3auer)

HpOMe)KYTO‘-IHBIf/'I KOHTPOJIb u OLICHKa PE3YyIbTAaTOB OCBOCHUA JAUCHUITIINHBI
OCYIIIECTBJISIETCS MPETOaBaTeieM B Mpoliecce mpoBeAeHus 3auera (1 cemecTp) u sx3amena (co
2 no 7 cemectp).

3aueT MpoOXOAUT B YCTHOM (opMe Ha MOCJIeIHEM 3aHsATHH B TekylleMm cemecTtpe. Ha
3a4eTe CTYAEHTHI BBINOJHIIOT UTOTOBYIO KOHTPOJBHYIO paboTy MO BCEM I'paMMaTHUYECKUM
TeMaM, M3y4eHHbIM B TEKYILIEM CEeMecTpe. 3aueT BBICTABIIETCA MO pe3yiabTaTaM HTOTOBOM
KOHTpOJIbHOU paboThl. Ecnu cTymeHT JomycTun OoJIblIoe KOJUYECTBO OIMHMOOK B MTOTOBOM
KOHTpPOJIbHON paboTe, OH JI0JKEH BHIOJHUTH paboTy HaJ OMMOKaMHU, a TaKKe MPerno/iaBaTeb
B IpaBe, COPOCUTH Yy CTYAEHTa TEOPHI0 MO TEM IPaMMATHYECKHMM TeMaM, KOTOpble ObUIH
M3YYEHbI B TEUEHHE CEMECTpa.

@opMoli IPOMEKYTOYHOM ATTECTAlMM IO JUCLHUILIMHE CO 2 MO 7 CEMECTp SBISETCS
JK3aMEH.
CopneprkaHue 95K3aMEHallMOHHOTO Ouitera:

MMHUCTEPCTBO HAYKHU 1 BBICILIEI'O OFPA3BOBAHMS POCCUNCKOMN ®EJEPALIMNA
denepanbHOE rOCYyIAPCTBEHHOE OI0DKETHOE 00pa30BaTEeIbHOE YUPEIKICHHIE
_  BbICIIEro oOpa3oBaHUs
«KYBAHCKUU I'OCYJAPCTBEHHbBI YHUBEPCUTET»
(®I'bBOY BO «KyoI'Y»)
®dakynbTeT pOMaHO-TEPMaHCKOW (DUITOJIOTUI
Kadenpa nHoBorpeueckoii pumororuu

Hanpasnenue noarotosku 45.03.01 ®dumnonorus
Hanpasnennocts (mpoduiip) 3apyodexHast Guitosorus

Jucuunimnaa «I[IpakTuyeckuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA (AHIVIMICKUIA A3BIK)»

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUIET Ne 1

=

Urenue, nepeBo, nepeckas Tekcra Ne 1.
I'pammaruueckoe 3aganue No 1.
3. VYcrHoe BrickasbiBanue 1o TeMe: Choosing a career.

N

3aBenyromuii kadenpoit I'.B. Peapko

Pa3r030pnble TEMbI, BBIHOCHUMbIC HA IK3aMCH

London and its places of interest
A visit to a café

Sightseeing of London

My future profession

e N



5. Advantages and disadvantages of teaching career
6. Illness and treatment

7. Choosing a career

8. Education in Great Britain

9. A visit to a doctor

10. A visit to a dentist

11. Medical service

12. Education in Russia

13. Drama, music and ballet in Britain
14. Industry and agriculture in Britain
15. A visit to a theatre

16. Sports and games

17. Different means of travel

18. The map of Russia

19. The map of Britain

20. Performance |1 like best

21. Travelling

Bo Bpems sk3aMeHa B IEPBOM BOMPOCE CTYACHT AOJIKEH MPOYUTATh BCIYX M MEPEBECTH
Ha PYCCKMM S3BIK BBIJICTICHHBIN a03am TekcTa (MpU TEPEeBOJIe CTYJAEHT MOJXKET IOJIb30BAThCS
AHTJIO-PYCCKHUM TIEYAaTHBIM CJIOBApEM), a 3aT€M IPEJACTaBUTh KPAaTKUM TMEpEecKa3 BCETO TEKCTa.
TexkcTh A1 sk3aMeHa OepyTes U3 XyA0KECTBEHHOW aHTJIOSI3BIYHON OPUTHHAITBHON JTUTEPATYPHI.

Bo BTOpOM Bompoce CTyAeHTy HEOOXOIWMO BBIMOJHUTH IPaMMaTHYECKOE 3aJlaHue I10
M3Y4YEHHBIM TEMaM CEMeCTpa.

B TpeTthem Bompoce CTyIEeHT BBICKA3bIBAETCS M0 OJHOW M3 U3YyYEHHBIX Pa3rOBOPHBIX TEM
cemecTpa.

[IpenonaBatens BOpaBe 3a4aTh CTYNEHTY JONOJHUTENbHbIE BOMPOCHI MO JIFOOOMY
BONIPOCY B SK3aMEHALIMOHHOM OuWjeTe, a Takke 3aJaTh BOIMPOCHI O BCEMY H3YYEHHOMY
Marepuaisy B TOM UM UHOM CEMECTpE.

Hemenknii si3bik/Kadenapa nemenkoii ¢pusosornu

Bonpocsl 11st yCTHOT0 onpoca no (poHeTHKe U TPAMMAaTHKe:
. ['macubie (Honrue u KpaTkue, 3aKpbIThIe U OTKPBITHIE).

. MonodTtoHrH, TMPTOHTH.

. Cornacusie.

. YaapeHue u UHTOHAIIUS.

. YnorpebneHue apTUKIISL.

. Prasens.

. [lops ok cioB (MMOBECTBOBATEILHOE U BOIIPOCUTENHHOE MPEATIOKEHNUS).
. MoianbHbIe TIaroibl.

. Imperativ.

. CKJIOHEHUE UMEH CYLIECTBUTENbHBIX.

. CTeneHu cpaBHEHHUSI IPUIIAraTebHBIX.

. Perfekt.

. Infinitiv mit/ohne zu.

. Préteritum.

. CKJIIOHEHUE UMEH MpuiIaraTebHbIX.

. Passiv.
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Kpumepuu OUEHKU omeéemoé Ha yCnHble 60nPOCHL

CTy,Z[eHT MOJIHOCTBIO OTBCTHJI Ha BOIIPOC; PACKPBUI TJIABHBIC TIOJIOKCHHUSA B
HU3YUCHHOM MAaTCpruajIC; CMOI' TMNMPUBCCTH NPHUMCPLI; HEC JOITYCTHUJI OIINOOK M 3a4TCHO




HCI[O‘-IéTOB IIpHU BOCIIPOU3BCACHNUHU N3YYCHHOTO MaTCpuaia.

CTYI[GHT HC IMOJIHOCTBIKO OTBCTUJI HAa BOIIPOC; HC PACKPLLI T'JIABHBIC TIOJIOKCHUSA B
HU3YUYCHHOM MaTCpUuajic; HEC CMOI' IPUBECTU MTPUMCPLI; JOITYCTHUJI OIINOKU U HGI[O‘-IéTBI
ITpH BOCIIPOU3BCACHHUHN N3YYCHHOT'O MaTCpHraJIa.

HEC 3a4TCHO

IIpumepHBIi TeKCT A9 NPOBEPKH TEXHUKHU YTEHUS.

Heute ist Sonntag. Die Studienfreunde Renate und Maxim besuchen den Studentenklub.
Sie studieren in Moskau. Sie sind Studenten an der Universitdt. Maxim ist aus Moskau. Er
spricht gut deutsch und franzdsisch. Renate wird Philologin und Maxim — Historiker. Im
Studentenklub sehen Renate und Maxim Helene und Marko. Helene ist aus Nowgorod und

studiert Medizin. Marko ist Italiener. Er studiert am Konservatorium und wird Pianist.

Kpumepuu OUECHKU NPOBEPKU MEXHUKU YUMEHUA

CryneHT npoAeMOHCTpupoBa (pa3oBOE€ yAapeHHUE M WHTOHAIIMOHHBIE KOHTYPHI;
MPOU3HEC CJIOBAa 0€3 HapYIICHUH HOPMBI; TOMYCTHI He Oosee maTh (POHETHUECKUX
omuOoOK. Peuyb cTyneHTa BOCIHPUHUMAETCA JIETKO, HEOOOCHOBAHHBIC TIAY3BI
OTCYTCTBYIOT. CTYJE€HT OCO3HAET OOIIUI CMBICI MPOYUTAHHOTO TEKCTA.

3a4TCHO

CTyneHT NpOJAEMOHCTPUPOBAJl HEBEPHYIO pACCTAaHOBKY YyJIapeHUH; JOMYCTHUI
HajMyue omMOOK B MPOU3HOIIEHUH CJIOB, WM JAOMYCTUI Oosiee NATH (POHETHUECKUX
omnOok. Peub cTyneHTa BOCHPHUHHMMAETCS C TPYJIOM HU3-3a OOJIBLIOTO KOJIWYECTBA
HEECTECTBEHHbIX May3, 3anmuHOK. CTyIeHT He TI[OHUMaeT oOLero cmeicia
MIPOYUTAHHOTO TECTA.

HE 3a4TCHO

IIpuMmepHbIii 00pa3en; KOHTPOJILHOI padoThl/TecTa mo Teme ,,Prasens®,
JIOTIOJTHUTE OKOHYAHUS TI1aroJIoB.

1. Ich sprech... Deutsch. 2. Wir lern... Englisch. 3. Sie — onwu schreib... gut. 4. Du
geh... in die Uni. 5. Er frag... die Studentin. 6. Sie — onwm sprech... Deutsch. 7. Thr such... das

Hotel. 8. Maria sing... gut. 9. Das Konzert beginn... . 10. Ich versteh... Russisch.

BcraBbTe rarossl, 1aHHbIe B CKOOKaX, B MPaBUILHON (hopMme:

1. Der Lehrer (geben) dem Schiiler eine Aufgabe. 2. Der Schuler (schreiben) die Aufgabe
ins Heft. 3. Er (antworten) schnell und richtig. Anna (gehen) schnell an die Tafel. 4. Nina (sehen)

ihren Fehler nicht. 5. Wer (helfen) dir bei der Arbeit?

IlepeBeauTe HA HEMEUKUM SI3BIK.

1. 51 roBopro Mo-pyccku, Mo-HEMELKH U Mo-aHIyMiCKU. 2. B cBoOogHOE Bpems s yuy
ucnaHckuil. S X0y Ha Kypcebl ucnanckoro. 3. Tel mo6umb xoauts B kade? — Jla, koneuno! 5
TaKXe JIFOOJII0 XOJUTh B KMHO. 4. S 110010 ciayIiaTh My3bIKYy W XOPOIIO UIpai0 Ha THTape. S.

TpI/I pa3a B HCACIIIO A XOXKY Ha IIJIaBAHUC.

Kpumepuu oyenku gpinonnenus KORmpoabHou padomuvl/mecma

PaGora BbINOIHEHA NOJNHOCTBIO. OMINOKH OTCYTCTBYIOT. Bo3MoxHO Hanu4me OJHOI-IBE
HCTOYHOCTHU WM OIIMCKHU, HE ABIAIOIIUXCA CICACTBUECM HC3HAHUA HWIHM HCIIOHWUMAHUA

yqe6Horo Marepuaia. CTy,Z[eHT MoKa3aJl TOJHBIA 00beM 3HaHHﬁ, YMCHI/Iﬁ B OCBOCHHUHU 5

HpOﬁI[CHHHX TEM H IPUMCHCHUC HUX Ha IIPAKTHKE. KommuectBo IMPpaBUJIBHBIX OTBCTOB B

nporieHTHOM cooTHomeHuu 90-100%.

PaGota BEINIOJIHEHA IIOJHOCTHIO. I[or[ymeHo ABC-TpHU OIINOKH WU ABa-Tpu HEAO0YCTA.

CryneHT mokaszaja XOpowuil o0beM 3HaHUM, YMEHMH B OCBOCHHMM MpPOHIEHHBIX TeM u | 4

NPUMCHCHUC HUX Ha MPAKTUKEC. Komuuecto NpaBUJIbHBIX OTBCTOB B IMPOLCHTHOM

cooTHoIIeHuu 75-89%.

Pabora BBITIOJIHCHA, HO JOITYIIICHO IO IATH OIIMOOK W/ wiH OoJjiee MATU HEOO0YCTOB. CTy'I[eHT




IoKa3ajl 3HaHHud, YMCHUA B OCBOCHHU HpOfII[CHHBIX TCM W NPUMCHCHHC HX Ha IIPAKTHKE. 3

KonnyecTBo npaBMIIBHBIX OTBETOB B MPOLIEHTHOM cooTHoueHuu 60-74%.

PabGota BeimosHeHa He MOTHOCTHIO. JlomymieHbl rpyobie omuoOku (Oosee msatu). CTyAeHT He

MOKa3aJl MOJIHBIA 00BEM 3HAHUN, YMEHUI B OCBOCHUU MPOMICHHBIX TEM U NIPUMEHEHUE UX Ha | 2

npakTuke. KoyimuecTBO NpaBUIIBHBIX OTBETOB B IPOLEHTHOM COOTHOIIEHMM MeHee 60%

IpaBHUJIbHBIX OTBCTOB.

IIpumepHbIii 00pa3en nucbmMa.

Kdln, 15. September 2020

Lieber Otto

Heute ist Dienstag und ich bin in Kdln. Koln ist sehr schon und interessant. Das Wetter
ist heute gut und die Leute sind freundlich und nett. In K&In lerne ich Deutsch und ich bleibe hier

bis Oktober. Dann komme ich nach Hause zuriick.
Was machst du, Otto? Wo bist du jetzt?
Ich warte auf deine Antwort.

viele Griufte
Anita

K'pumepuu OUECHKU npPpOBEPKU nucoma

Jlanbel TMONHBIE OTBETHI HA 3a/JlaHHBIC BOMPOCHI; MPABHIBHO BHIOpAaHO OOpalieHwue,
3aBepmiaromas (pasza; MPUCYTCTBYeT OJaroJapHOCTh, BBIpAKEHA HAASKIAa Ha
Oyaymue KOHTaKThl. TEKCT JOTHYHO BBICTPOSH M pa3JieliecH Ha ab3allbl; MPaBUILHO
WCIIOJIb30BaHbI SI3BIKOBBIC CPEJICTBA ISl MEpeavyr JOTHUECKON CBSI3H; OQopMIIeHHE
TEKCTa  COOTBETCTBYET HOPMaM  TNHCHbMEHHOTO  JTHKeTa.  VICrmoan30BaHbI
pasHooOpa3Hass JIEKCMKa H TIpaMMaTHYECKHe CTPYKTYPhl, COOTBETCTBYIOIINE
MOCTABJIEHHON KOMMYHUKATHBHOM 3aa4e.

3a4TCHO

YacTUyHO AaHbI OTBETHl HA 3aJaHHbIE BOIMPOCHI WJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT. MMeercs
Oosee 2-x HapylIeHUH B CTUJIEBOM O(OPMIIEHUH MUChbMA U B COOJIIOJICHUH HOPM
BeXKJIMBOCTU. OTCYTCTBYET OJaroJapHOCTb, YIOMHHAHHE O OyAyIIMX KOHTaKTax.
TekcT BBICTPOEH HEIOTHYHO; JOMYIEHbl MHOTOYHCIEHHBIE OIUOKU B CTPYKTYPHOM
opopMIIEHHH TeKCTa MuchbMa. J[OMyIIeHbl MHOTOYWCIICHHBIE SI3BIKOBBIE OIIMOKH,
KOTOpBIE 3aTPYTHSIOT MOHUMAaHHUE TEKCTA.

HE 3a4TCHO

IIpuMepHBIX CIIHCOK TeM ISl IOATOTOBKH Mpe3eHTAlM .

Sport und gesunde Lebensweise, Feste, Sehenswurdigkeiten, Mode, Soziale Netzwerke,

Fernsehen, Presse.

Kpurepun oneHKu NoAroTOBKH Mpe3eHTAIM i

Kaxxaplii 13 MpeIIoyKeHHBIX MOKa3aTelIeH OLEHUBACTCS 110 KPUTSPUIM
BBIIIOJIHEH — 2 Oaja

YaCTHYHO BBINOJHEH — 1 Oai

He BbINoJIHEH — 0 6amIoB

7-10 6amIoB — OTMETKA «3aYTEHOY

0-6 6amIoB — OTMETKA «HE 3aUTEHO)

[TokazaTenu Kputepuu onieHuBanus
OIIEHKU
1 CrpykTypa (Konm4ecTBO crlaiiioB COOTBETCTBYET COJICPKAHUIO u

MPOJOJKUTENIBHOCTH BBICTYIUIEHUSI, HAlpUMEp: Uil 7-MUHYTHOTO BBICTYIUICHHUS
pEKOMEHAyeTCsl HUCTIONb30BaTh He Oonee 10 cmalioB, BKIIOYas TUTYABHBIA U
3aKJIFOUNTENIBHBIN CITaiiT)




HarnsiqHocTh (MJLTFOCTPAIlMK XOPOIIETrO KauyecTBa, ¢ YETKHM H300pakeHHEM, TEKCT
JIETKO YHTAETCSs, HAIPUMEP: HCIOJIB3YIOTCS CPEICTBAa HATIAAHOCTH MH(POPMAIMH B
BH/JIE TAOJIHIT)

Ju3aifn u HacTtpoiika (oopMieHne ClaiiIoB COOTBETCTBYET T€ME, HE MPEMSITCTBYET
BOCIIPUATHUIO COACPIKAaHUA, NJIA BCEX CJIaf/'II[OB MMPE3CHTAUN HUCIIOJIB3YCTCA OJUH U TOT
e mabiI0H ohopMITeHUS)

CopnepxaHue (Ipe3eHTalusl OTPaXKaeT OCHOBHYIO TeEMY — IpOoOJeMy, 1i€Jib, BHIBOIbI,
T.€. COJACPKUT TOJHYIO, TOHATHYI0 MH(POPMALHIO MO TeMe JOKJIaga MpW HAIWIHU
opdorpadudeckoil ¥ MyHKTyallMOHHON IPaMOTHOCTH)

TpeOGoBaHMsI K BBICTYILICHUIO (BBICTYITAIOIIMIA CBOOOTHO BIIAACET COACPKAHUEM, SICHO
1 I'paMOTHO H3JIarac€t Marcpuall, BI)ICTyTIaIOHII/If/'I CB06OILHO M KOPPCKTHO OTBCYACT Ha
BOIIPOChI M 3aMCYaHHA ayIUTOPHHU, BI)ICTyr[aIOHII/Iﬁ TOYHO YKJIAAbIBACTCA B PaMKHU

peryjiamMeHTa)

IpumepHbIii 00pa3en c10BapHOTO TUKTAHTA 1O TeMe ,,Meine Familie“.

1) Hanmmmre mnepeBox cioBa ,der Bruder”. 2) Haiimute cunonum cioBy ,Die
Grossmutter*: BapuanThl oTBeTOB Die Oma-der Opa-das Kind. 3) [laiite nepeBoxa cnoBy ,,die
Geschwister“- 4) Haiigure GopMy MHOXECTBEHHOTO umcia cioBa ,,die Schwester: BapuaHThI

oteetoB die Schwestern-die Schwester-die Geschwister.

K'pumepuu OUECHKU npPOBEPKU C/106aPHO20 OUKmanma

CtyneHToM HE TOTYIIEHbI OMMUOKHA WU JOMYIIEHBI O/THA-/IBE OITHOKH.

3a4TCHO

CrtyneHToM A0MyIIeHo 0oJiee IBYX OMIHMOOK.

HE 3a4TCHO

IIpumep 3agaHus AJ151 NOATOTOBKH COOOIIEHUS.

Fassen Sie kurz den Inhalt des Buches zusammen und driicken Sie lhre Meinung zu

diesem Problem.

Kpumepuu ouenku noo2omoexu coooujenuil

CTy,Z[eHT PacCKpelll TEMY, I'paMOTHO M3JIOKWI MaTcepuall, OTBETHUJI Ha 3aJaHHBIC 3a4TCHO
BOITPOCHI, MPOACMOHCTPHUPOBAJI BIAACHHUEC MAaTCPHUATIOM.
CTy,Z[eHT HE pacCKpbLl TEMY, HE CMOI' I'PaMOTHO H3JIOKHUTb MaTCpHall, Ha 3aJaHHBIC | HC 3a4TCHO

BOIIPOChI OTBCTUJI HE IIOJHOCTBKO HJIM BOBCE HE Jal OTBETOB, HEC BJIAACCT
MaTCpraJIOM.

3a‘IETHO-3K3aMeHaHI/IOHHLIe MaTepuaJibl AJid leOME)KYTO'-IHOﬁ aTrecranmuu

(3K3aMeH/3a4eT)

HpOMe)Ky’TOLIHHﬁ KOHTpPOJIb W  OLCHKa pPE3yJIbTaTOB OCBOCHHA  JUCHUIIIIMHBI
OCYILICCTBJIAACTCA IPCIIOAABATCIIEM B IIPOLECCEC TPOBECACHUA 3a4UCTa (1 ceMe(:Tp) H 3K3aMCHa (CO

2 1o 7 ceMecTphl).

3auer npoxXoauT B yCTHOfI (bopMe Ha TOCJIICAHCM 3aHATHU B TCKYLIEM CEMCCTPC. Ha
3a4CTC CTYACHTLHI BBIIIOJHAKOT HUTOTOBYHO KOHTPOJIbBHYIO pa60Ty o BCEM TI'paMMAaTUYCCKHUM
TEéMaM, HU3YUCHHBIM B TCKYHIEM CEMECTPEC. 3ayeT BBICTABIACTCS IIO pe3yiibTaTaM HTOTOBOM
KOHTpOJ’IbHOﬁ pa60TBI. Ecmu CTYACHT HOOITYCTHII OOJIBIIIOE KOJUYECTBO OIIMOOK B HMTOrOBOM
KOHTpOJ’IbHOﬁ pa60Te, OH OOJIDKCH BBITIOJIHUTD pa60Ty Hazg OIJ_II/I6K8.MI/I, a TaK¥XKe MPCIogaBaTeCIIb
B IIpaB€, CIOPOCUTHL y CTYACHTA TCOPHUIO IO TEM TI'pPaMMATHYCCKHUM TEMaM, KOTOPLIC ObLIH

HU3YUCHBI B TCUCHHUEC CEMCCTpPA.

cDOpMOI‘/JI HpOMC)KyTO‘-IHOfI arreCrTaigyyu 1o AUCHUIIIIMHE CO 2 mo 7 CCMECTP SBJACTCA

OK3aMCH.

Conepn(aHI/Ie 9K3aMCHAITMOHHOI'O ounera:




MMHUCTEPCTBO HAYKU U BBICILIEI'O OEPA30OBAHUSA POCCUNCKOUN ®EJEPALIMNA
®enepanbHOE rocy1apCTBEHHOE OI0UKETHOE 00Pa30BaTEIbHOE YUPEKICHHUE
_ BBICHIEro 00pa3oBaHUs
«KYBAHCKUU I'OCYJAPCTBEHHbLIM YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «KyoI'V»)
DaKynbTeT pOMaHO-TEPMAHCKOW (DUITOJIOTUI
Kadenpa memenkoii punonoruu

Hanpasnenue noarorosku 45.03.01 ®unonorus
Hanpasnennocts (npoduis) 3apydexHast Gpuimomorus

Jucuunimna «IIpakruyeckuii Kypc BTOPOro MHHOCTPAHHOIO A3bIKA (HEMEU KU A3BIK)»

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Lesen Sie den Text Nr.1 vor, tbersetzen Sie den markierten Textauszug und erzahlen Sie den
ganzen Text nach.

2. Sprechen Sie zum lexikalischen Thema Nr.1.

3. Ubersetzen Sie die Sitze aus dem Russischen ins Deutsche.

3aBemyromuii kKadeapoi M..A. OneliHuk

Pa3r0130pm>1e TE€Mbl, BLIHOCUMbIC HA IK3aMCH

2 cemecTp:

- Im Deutschunterricht
- Mein Studium

- Mein Tagesablauf

- Mein Wochenende

- Meine Freizeit

Mein Hobby

3 cemecTp:

- Meine Wohnung/Mein Haus

Mein Traumhaus/Meine Traumwohnung
Ich gehe einkaufen

Shopping im 21. Jahrhundert

4 cemecTp:

- Was esse und trinke ich am liebsten

- Essgewohnheiten in verschiedenen Landern
- Meine Gesundheit

- Was macht man, um gesund zu bleiben

5 cemectp:

- Sport in meinem Leben

- Warum soll man Sport treiben?

- Mein Lieblingsfest

- Feste in verschiedenen Landern

- Sehenswirdigkeiten in Deutschland



Sehenswiirdigke

6 cemectp:

iten in verschiedenen Landern

- Mode in meinem Leben
- Mode im 20. Jahrhundert
- Mode im 21. Jahrhundert

- Meine zukinftig
- Welche Rolle sp

e Karriere
ielt das Studium im Leben des Menschen?

- Was wire, wenn ich....

7 cemecTp:
- Soziale Netzwerke

- Internet in unserem Leben
- Fernsehen in unserem Leben
- Radio im 21. Jahrhundert
- Presse im 21. Jahrhundert

Bo BpEMs 3K3aMCHaA B IIEPBOM BOIIPOCE CTYACHT MOJIKCH MPOYUTATH BCIYX U IMEPEBCCTU

Ha PYCCKUM SI3BIK BBbIJI

eJICHHBIA a03all TeKcTa (MpU TEPEeBOJIE CTYACHT MOJXKET TOJb30BaThCs

HEMEIKO-PYCCKUM TI€YaTHBIM CIIOBApPEM), a 3aT€M IPEICTaBUTh KPATKUM Mepecka3 BCEro TEKCTa.
Texctel 1yt Sk3amMeHa OepyTrcs M3 XYA0KECTBEHHOM HEMEIKOSI3bIYHOW OpUrHHAIBHOM

JUTEPATYPHI.

Bo BTOPOM BOITPOCE CTYACHT BBICKA3bIBACTCA 110 OJIHOﬁ 13 U3YUYCHHBIX Pa3sroBOPHBIX TEM

ceMmecTpa.

B tpetbem Bompoce cTyeHTY He0OXO0AUMO BBITIOJHUTH YCTHBINA MEPEBOJT IPEI0KEHUN C
PYCCKOTO sI3bIKa Ha HEMEIKUH SI3bIK.

[IpenonaBarens
BOIIPOCY B 3K3aMEHAIl

BIIpaBE 3aJaTh CTYICHTY JOMOJHHUTEIbHBIE BOIPOCH MO JHOOOMY
MOHHOM Oujere, a TakkKe 3a/laTh BOIPOCHI IO BCEMY H3YYEHHOMY

MaTepuasy B TOM UJIM HHOM CEMECTpE.
Texymuii KOHTPOJIb U OILIEHKA PEe3yJIbTaTOB OCBOCHUS JMCLUUILUIMHBI OCYILECTBIISETCS

mnmpenoaaBaTcjieM B II

polecce TMpoBeneHUs: JTa0OPATOPHBIX 3aHATHH W 1O pe3yiabTaTam

TECTUPOBaHUA, a TaKXKEC BBIIIOJIHCHHUA CTYACHTaAMU ,HOMaHIHefI pa6OTBI, HHIWNBUAYAJIBbHBIX
SaHaHHﬁ, HaIlmMCaHUA MMPOBECPOUYHBIX pa60T, YCTHBIX U ITMCbMCHHBIX OITPOCOB U T.[.

Kpurepun oueHuBanusi pe3yJbTaToB 00y4YeHHs

OueHka

KpI/ITepI/II/I OLCHHBAHUA 110 DK3aMCHY

Bricokuii ypoBeHBb «5»
(oTaM4HO)

OLCHKY «OTJIMYHO» 34CIYKUBACT CTYICHT, OCBOMBIIMH 3HAaHUI H
YMCHU B COOTBCTCTBUH C KOMHGTGHHI/Ieﬁ; KOTOpLIfI YMECT
HCIO/B30BaTh 0a30BEIE MCTOJbI U IPUCMBbI PA3JIMYHBLIX THUIIOB YCTHOﬁ u
IMMCBMCHHO KOMMYHHKAIIMK HAa BTOPOM H3YHACMOM A3bIKE; OCBOMBIIHNH
BCCh TeopeTqucxnﬁ Marepual H YMCIOH_II/Iﬁ INPpUMCHATb €ro Ha
ITPAKTHUKE; BBIIIOJTHUBIINI BCE 3alaHua, MPEAYCMOTPCHHBIC y‘IC6HI>IM
IIJJaHOM Ha BBICOKOM KaYC€CTBCHHOM YPOBHC; NPAKTUUYCCKUC HABBIKU
HpO(I)eCCI/IOHaJ'ILHOFO IMPUMCHCHUA OCBOCHHBIX 3HAHUI C(l)OpMI/IpOBaHBI.

CpenHuii ypoBeHb «4»
(xoporo)

OLCHKY «XOpomo» 3acCly’XUBACT CTYACHT, MNPAKTHUYCCKH IIOJIHOCTBIO
OCBOMBIIMH 3HAaHUA H YMEHHUA B COOTBETCTBUHU C KOMHCTCHI_II/ICI\/’I;
YMCIOH_[I/Iﬁ HCIIOJIB30BaTh 0a30BbIC MCTOAbI U TPHUEMBI PA3JIMYHBIX TUIIOB
YCTHOﬁ U MMCbMCHHO KOMMYHUKAIIUU Ha BTOPOM H3Yy4YaCMOM A3BIKE; HC
MOJHOCTBIO OCBOUBILIHMI BECh TCOpeTI/I‘-ICCKI/Iﬁ marepuaji, HO YMCIOH_II/Iﬁ
NPUMCHATH €TI0 Ha NPAKTUKE HAa JOCTATOYHOM YPOBHC, y‘~IC6HLIe 3aaHuA
HEC OIICHCHBI MaKCHUMaJIbHBIM YK CJIOM 6am1013, B OCHOBHOM C(bOpMI/IpOBaJ'I




MPAKTUYCCKUC HABBIKU.

IToporoselil ypoBeHb
«3»
(YIOBJIETBOPHUTEIILHO)

OIICHKY «YJOBIETBOPHUTEIBHO» 3aCIy)KUBAET CTYACHT, YaCTHYHO C
npo0OenaMu OCBOWBIIMK 3HAHUS W YMEHHS B COOTBETCTBUHU C
KOMITIETEHITMEH; YaCTUYHO YMEIOIIUH UCIOIB30BaTh 0A30BbIE METOJIbI H
IPUEMBl PA3JIUYHBIX TUIIOB YCTHOW M NMHUCHMEHHO KOMMYHHKAIIMHM Ha
BTOPOM H3y4aeMOM s3bIKe, MHOTHE y4eOHbIE 3afaHusi OO0 HE
BBIIIOJIHMJI, JIMOO OHH OILIEHEHBI YHUCIOM OawIoB OMM3KHM K
MUHUMAJIBHOMY, HEKOTOPBIC TPAKTHYECKHUE HABBIKU HE CPOPMHUPOBAHBL

MuHHMaIIBHBINA YPOBEHb
«2»

(HEeYIOBIIETBOPUTENHHO)

OLICHKY «HEYJOBIECTBOPUTEIBHO» 3aCIY’>KMBAET CTYJEHT, HE OCBOMBIINI
3HaHUS W YMEHHA B COOTBETCTBMHM C KOMIIETCHLHEW; HE YMEIOIIHUU
UCTIOJIb30BaTh 0a30BBIE METOJIBI M MIPHEMBI PA3JIMYHBIX THUIIOB YCTHOU U
MMCbMEHHO KOMMYHHUKAllUd Ha BTOPOM H3y4aeMOM s3bIKe; ydeOHbIe

3alaHWs HC BBITTIOJIHUII, IPAKTUYCCKNEC HABBIKHW HC C(i)OpMI/IpOBaHBI.

KpnTepml OICHUBAHHUA 110 3a4€TYy:

«BavYTCHO»: CTYACHT OCBOWJI 3HAaHWA W YMCHHA B COOTBCTCTBUH C KOMHCTGHHH@ﬁ; YMECT
HCIIOJIL30BaTh 0a30BEIE MCTOABI MW TPHUEMBI PA3JIMYHBIX THUIIOB YCTHOI>'I U TIMCBMCHHO
KOMMYHHKAIIUK HAa BTOPOM H3Y4AaCMOM A3BIKE; 3HACT BECH TeOpeTI/I‘IeCKI/Iﬁ Marepual U yMeCT
IMPUMCHATH €0 Ha IPAaKTUKE, BBIITOJHUII BCC 3aaHusd, IPEAYCMOTPCHHEBIC y‘Ie6HI)IM IJIaHOM Ha
BBICOKOM KaUYC€CTBCHHOM YPOBHEC.

«HE 3a4YTCHO»: CTY/ICHT HE OCBOWJI 3HAHUSI U YMEHUS B COOTBETCTBHH C KOMIIETCHITMEH; HE yMEET
HCIOJIb30BaTh 0a30Bbleé METOJbl W TMPUEMBl PA3IUYHBIX THUIOB YCTHOM H MHCbMEHHO
KOMMYHHKAIIMM Ha BTOPOM H3y4aeMOM S3bIKE; YACTUYHO 3HAET TEOPETUUECKUI MaTepuan U He
yMeeT NPUMEHSATh €ro Ha MPaKTUKE; BBHIMOJHUI HE BCE 3aJaHMsl, IPEeIyCMOTPEHHbIE y4eOHbIM
IJJAHOM Ha BBICOKOM Kaue€CTBEHHOM YPOBHE.

OueHouHblE CpeacTBa Ui WHBAJIUAOB M JIMI C OTPAaHWYECHHBIMH BO3MOXHOCTSMH
3JI0POBBS BEIOMPAIOTCS C YYETOM MX MHIUBUIYAIBHBIX ICUX0()U3NIECKIX 0COOCHHOCTEH.

— mpu HEOOXOJMMOCTH HHBAIMAAM M JIMIAM C OrPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3JI0POBBS MIPEJOCTABISIETCS TOMOIHUTEILHOE BpeMs IS TOATOTOBKM OTBETA HA SK3aMEHE;

— IpU MIPOBEJICHUH MPOLEAYPhl OLICHUBAHHS PE3yIbTaTOB OOYYCHHS MHBAINIOB U JIHII C
OTPAaHMYCHHBIMU BO3MOYKHOCTSMH 3/10pOBbS IIPEAYyCMATPUBAETCS MCIOJIb30BAaHUE TEXHUYECKUX
CPEICTB, HEOOXOAMMBIX UM B CBSI3U C UX MHUBUIYaJIbHBIMH 0COOCHHOCTSAMU;

— TIpU HEOOXOIMMOCTH ISl OOY4YAIOIIUXCS C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3/10POBbS
M WVHBAIMIOB TIPOLENypa OIICHUBAHUS PpE3YNbTATOB OOYYCHHS IO IUCHUIUIMHE MOXKET
MPOBOANTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[Mpouenypa oneHuBaHMs PE3yJIbTATOB OOYUCHHS WHBAIHMJIOB U JIMIl C OTPaHUYCHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBBSI 0 JUCHUIUIMHE (MOJIYNIO) TpEeIycCMaTpPUBaeT MpPEAOCTaBICHUE
uHpopManuu B (GopMax, aJANTUPOBAHHBIX K OTPAHMYEHHSM HUX 3J0POBbS M BOCIPUSATHS
UH(pOpMAaINHU:

Jnist UL ¢ HapyIIEeHUSIMU 3pSHMSL:

— B 11e4aTHOM (hopMe yBeTUUEeHHBIM HIPUPTOM,

— B (JOpMeE AIIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA.

JUnist U1 ¢ HapyLIeHUSIMU CITyXa!

— B reyatHoi (opme,

— B JopMe PIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA.

JUnist U1 ¢ HapyIeHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapara:

— B re4atHoi ¢opme,

— B JOopMe AIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.




I[aHHBIfI MNEpCUCHb MOXKCT OBITH KOHKPCTU3UPOBAH B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTHHICHTA

00yJaromuxcs.

®pannysckuii a3pik/Kadenpa ppannysckoii pusiosorun
Bomnpocsl 1151 yecTHOro onpoca no ¢goHeTruke ¥ rpaMMaTHKe:

. [TosyrnacHsle.

. CoruacHsle.

. Y1apeHue u ”HTOHaLHs.

. JlerepmunaTussl.

. Présent.

. [opsitox ciioB (MMOBECTBOBATENILHOE U BOIIPOCUTENBHOE NMPETIOKEHNS).
. Futur proche.

. Impératif.

. CocTaBHOE UMEHHOE CKa3zyeMoe.

. Pox cymecTBuTEbHBIX.

. BopocutensHbIi 060poT €St-Ce que.

. O0muit BomIpocC.

. besnmuuneiii o6opor il y a.

. ClIUTHBIN apTUKJIb.

. MecToMMeHHbIE T1aroJbl.

. Boipoc k momiiexariemy.

. MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX.
. [Ipeutoru a, avec, de.

. I'marosie 1 rpynmel, 3 rpymnmsl.

P OO0 30 0Tk W —
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. I'macubIe (HCpCIIHC?[SI)I‘IHI)IC, 3aIHCA3SBIYHBIC, OTKPBLITHIC, 3aKPBITHIC, HOCOBI)IG).

Kpumepuu OUECHKU Oomeemoe6 Ha YCHHble 60NPOCHL

CTy,I[eHT IMOJHOCTBIO OTBETHJI HaA BOIPOC; PACKPLUI TJIABHBIC IIOJIOXKCHUSA B

HU3YUYCHHOM MaTcpuajic; CMOI' IPUBCCTH IPUMEPLI; HE JOIIYCTHUII OoImHOOK M 3a4TCHO
HEJI0YETOB ITpH BOCIIPOMU3BCACHUN N3YYCHHOI'O MaT€puaa.

CTy,HeHT HC IOJIHOCTBIKO OTBETUJI Ha BOIIPOC, HE PACKPLII I'IABHBIC IIOJIOXKCHUS B

HU3YUYCHHOM MaTtepuajic; HE CMOI' IPUBECTU ITPUMEPHI; TOITYCTHUII OIIHNOKH U HEJIOUETHI | HE 3a4TEeHO

IIPpHU BOCIIPOU3BEACHHNHN N3YYCHHOI'O MaTCpHralia.

IIpumepHBIii TeKCT AJ NPOBEPKH TEXHUKHU YTEHUSI.

- C’est Mathieu Lafleur. Il est chauffeur de taxi. Monsieur Lafleur est sociable et poli. Le
taxi de monsieur Lafleur est jaune, il n’est pas tres petit, il est commode. Le taxi est sur la place
de la gare. Une belle dame avec une valise beige arrive et salue le chauffeur. Elle donne

I’adresse: «Deux, place de la République, s’il vous plaity.

Le taxi traverse une large rue et roule de la gare a la place de la République. Monsieur
Lafleur ne fume pas, il parle a la passagére de sa profession. Ils arrivent vite. La passageére est

ravie. Elle paie dix (10) euros et dit merci a monsieur Lafleur.

Kpumepuu OUECHKU NPOBEPKU MEXHUKU UM EHUA

CryneHT mpoaeMOHCTpupoBan (pa3oBoe yAapeHHWE M HHTOHAIIMOHHBIE KOHTYPHI;
MpOU3HEC clioBa 0e3 HapylIeHUH HOPMBI; JOMYCTUI He Ooiiee maATH (POHETUUECKUX
omunOok. Peub cTyaeHTa BOCHPHUHHMAETCS JIETKO, HEOOOCHOBAHHBIE TAy3bl
oTcyTcTBYIOT. CTYJIEHT 0CO3HAET OOMIHIA CMBICT POYUTAHHOTO TEKCTA.

3a4TCHO

CTyneHT mnpoAEMOHCTPUPOBA HEBEPHYIO pPACCTAHOBKY YJapeHUM; JOIYCTHI
HaJIN4YKMe OMIMOOK B MPOU3HOIIEHUH CIIOB, MM JONMYCTHJ OoJiee MATH (POHETHUECKUX
omunOoK. Peub cTyseHTa BOCIPHUHMMAETCS C TPYAOM H3-32 OOJIBIIOTO KOJMYECTBA

HEC 3a4TCHO




HCCCTCCTBCHHBIX IIay3, 3alllMHOK. CTy,Z[eHT HC IIOHHUMACT O6II.[€FO CMBICJIa
IMIPOYMUTAHHOI'O TCCTA.

Texkymuil KOHTPOJIb U OLEHKA pe3ylbTaTOB OCBOCHUS AMCLUIUIMHBI OCYLIECTBIISAETCS
IIpPENnojiaBaTelieM B IIpoOLEcce MPOBEACHUsA JIA0OPAaTOPHBIX 3aHATUH W IO pe3yiabTaTaM
TECTUPOBAHHUS, a TaKXKE€ BBIIOJHEHUS CTYJEHTaMH JOMAIlHEW paboThl, WHIUBUAYAJIbHBIX
3aJlaHuH, HaMKMCaHUs IPOBEPOUYHBIX PAOOT, YCTHBIX U MUCBMEHHBIX OIIPOCOB U T.1.

IIpumepHbIe CUTYAlUMHU 1JIsI CIIOHTAHHOTO WJIM TMOATOTOBJIEHHOTO JTHAJIOTHYECKOT0
BbICKA3bIBAHUA (ONpPoca):

Vous voulez changer d’appartement? Dans un journal il y a une annonce qui dit qu’il y a
un appartement a louer. Présentez-vous a la consierge. Faites voir votre appartement. Demandez
comment fonctionne ’ascenseur, comment sont les voisins, quels sont les conforts, s’il y a des
magasins a coté?

Vous invitez votre ami chez vous. Présentez votre famille, montrez votre appartement,
parlez de vos études, de votre vie.

Vous venez a Paris et vous descendez a I’hotel. L’hotel est moderne et conforta le.
Téléphonez a votre ami et parlez-lui du confort.

TunoBbie KOHTPOJILHbIE PA0OTHI:

Ne 1

Traduisez les phrases en francais:

1. — Cxonwko BaMm Jjiet? Kak Bac 30ByT?

— Mue 20 ner. Mens 30ByT Ilbep. S cTymeHT. Yuych B YHHUBEPCUTETE U HU3Yy4alo
MHOCTpPaHHBIE S3bIKU.

2. Y Bac OoJibIiasi ceMbsi?

— Her, y mens neGospmas cembsi. Hac Tpoe: otern, maTh U 5. Sl eAMHCTBEHHBIN CHIH. Y
Hac OYeHb

npyxHas cembsi. Ho y MeHs ecTb JBe TCTH, ABOIOPOJAHBIN OpaT W JBE JBOIOPOIHBIC
cecTpsl. S MX BaM MPECTAaBIIIO.

3. ¥V MeHs ecTh cTapmuii OpaT W muammas cectpa. bpar crapmie (2 Bap.) MEHs Ha TpH
roja, a cectpa miajuie (2 Bap.) Ha IATh JIET.

4. — Dt0 ero pojHO# Opat?

— Her, 310 ero nBoropoanblii Opat. Thl ero 3HaeHIb?

— 51 mo3Hakommiics (2 Bap.) ¢ HUM BUepa.

5. 3a gecarp ner oH He mocrapen. Ha ckioHe aHel OH 3aHMMaeTcs IUIEMSHHUKAMU U
CBOUM 3/I0POBbEM.

Ne 2

Traduisez les phrases en francais:

1. 5l xuBYy B 4aCTHOM OJTHOATaKHOM JoMe. OKHa MO€W KOMHAThI BBIXOAAT HA YJIHILY.

2. Ha xaxoM staxke BbI )xuBere? — Ha ceapmoM.

— A y Bac ectb mu(p1? — KoHeuHo, B HallleM JjoMe eCTh JTUQT.

3. — I'me 11 Hamen sroT kiarou? Ha nectHune? — Her, Ha miomanke TPeTbero 3Taxa.
HasepHoe, kT0-HUOYIb U3 )KUIIBIIOB TIOTEPSII €TO.

4.V Ilpepa 3aBTpa HOBOCcenbe. OH Hac npuriamaer. Thl Xo4ensb Tya NONTH?

Ja, s Xo4y IOUTHU K HEMY.

5. Buepa s nponucThIBasia KaTajaor, U MHE TaM KO€-YTO TIOHPaBUJIOCh: HU3KUH CEPBAHT,
PacKJIaIHOM CTOJI, HU3KOE KPEcyo, TyaleTHBIH CTOJIMK, MBIECOC U MPUKPOBATHBIE TYMOOUKH. S
X04y BCe 3TO 3aKka3aTh. Ho MHe HyxHBbI 1eHbry. Ha 1aHHBII MOMEHT Y MEHS HET JCHET.




TunoBoi TecT M0 rpaMMaTuKe

Ne 1

1. Il me (envoyer) un télégramme.

a) envoye b) envoie c) envoiye

2. Il est content de son travail. On le (payer) bien.
a) paie b) paye c) payes

3. Ce travail est monotone. Il me (ennuyer) beaucoup.
a) ennuye b) ennuie c) ennuyie

4. Je dois encore maigrir, je (peser) 60 kg.

a) pése ) pése c) pese

5. Je (espérer) qu’il fera eau demain.

a) espere ) espére c) espere

Kpumepuu oyenxu epinonnenus KOHmMpoabHoU padbomol/mecma

Pabora BeImonHEeHa mNOJMHOCTHIO. OmMOKKM OTCYTCTBYIOT. B03MOXKHO Hamuuue OJHOMN-/IBE
HETOYHOCTH WJIM ONKCKH, HE SBJSIOIIMXCSA CJIEICTBHEM HE3HAHUS WIM HETOHUMAaHUS
yueOHoro marepuana. CTyIeHT ToOKas3aJl TOJHBIM 00beM 3HAHHM, YMEHHH B OCBOCHHH
MPOIMIEHHBIX TEM W TpPUMEHEHHWE WX Ha TpakThKe. KOoIMuecTBO MpPaBHIBHBIX OTBETOB B
nporieHTHOM cooTHommeHu# 90-100%.

PabGoTta BeITIOJNIHEHA TMOMHOCTHIO. JlOMyIIEHO [ABE-TpU OIMMOKW WM JBa-TPU HEIOYETA.
CryneHT mokaszajl Xopolluid oObeM 3HaHWM, YMEHHl B OCBOCHMM NPOMIEHHBIX TEM H
NMPUMEHEHHEe WX Ha TNpakTuke. KoaudecTBO MpaBWIBHBIX OTBETOB B IMPOIEHTHOM
cooTHomeHuu 75-89%.

PaboTa BeIMOTHEHA, HO TOTYIIEHO /IO MATH OMKMOOK W/ WK OoJiee MATH HepodeToB. CTyaeHT
MOKa3ajl 3HaHWS, YMEHHUS B OCBOCHHHM NPOWICHHBIX TEM W NMPUMCHCHHE MX Ha IPAKTHKE.
KonnuecTBo npaBuIbHBIX OTBETOB B MPOIIEHTHOM coOoTHOMIEHHH 60-74%.

PaboTta BeITIONTHEHA HE MOMHOCTHIO. Jlomymensl rpyosie ommbku (O6osee naru). CTyaeHT He
MOoKa3aJj MOJIHBIN 00bEeM 3HAHWM, YMEHUN B OCBOCHUHU MPOUJICHHBIX TEM M MPUMEHEHHE X HA
npakTuke. KonnuecTBO NpaBWIIBHBIX OTBETOB B IMPOLIEHTHOM COOTHOHIEHMH MeHee 60%
MIPaBIJIbHBIX OTBETOB.

IIpuMepHBIX CIUCOK TEM JJIfl OATOTOBKH Mpe3eHTAlMH.
La position geographique de la France.
La caracteristique socio-politique de la France.
Les symbols de la France.
Paris comme centre administratif.
Paris culturel.
Les curiosités de Paris.
Mentalités.
Nouvelles technologies.
Enseignement en France.
Enseignement supérieur.

Kputepun oueHKH NOArOTOBKH NMpe3eHTALMI

Kaxxapiii U3 mpennoKeHHbIX MoKa3aTeNei OlleHUBAeTCs 0 KPUTEPUIM
BBIIIOJIHEH — 2 Oaja

YaCTHYHO BBINOJHEH — 1 Oai

He BbIoJiHEH — (0 6amnoB

7-10 6amIoB — OTMETKA «3aYTEHO»

0-6 6amIoB — OTMETKA «HE 3aYTEHO)

Ilokazarenu KpI/ITepI/II/I OLICHUBAaHWA
OIICHKH




1 Crpykrypa (KoJIMuYEeCTBO Cl1aii10B COOTBETCTBYET COJIEP’KaHHUIO u
MIPOAOJDKUTCIIBHOCTU BBICTYINICHUSA, HAIIPUMCP: IJId 7-MI/IHYTHOI‘O BBICTYIIICHUA
PEKOMEHIyeTCsl HUCIMOoJb30BaTh He Oosiee 10 cnaiiioB, BKIIOYAs TUTYJIbHBIA H
3aKJIIOYUTENBHBIN CIIai)

2 Harnsanocts (MJUTIOCTPALMK XOPOIIET0 KayecTBa, C YCTKMM H300paKEHHEM, TEKCT
JIETKO YWTAETCs, HAIPUMEP: HCIOJB3YIOTCS CPEACTBAa HAIJISAHOCTH MH(POPMALUU B
BHJIE TAOJIHII)

3 Juzaitn u HacTpoiika (oopmieHUE CIaiI0B COOTBETCTBYET TEME, HE MPEMHSATCTBYET
BOCIIPUATHUIO COACPKAHUA, IJIA BCEX CH&fIZIOB MPE3CHTAMU UCIIOJIB3YCTCA OJUH U TOT
e mabiI0H ohopMITeHUS)

4 CopnepxaHnue (Mpe3eHTalUsl OTPaXKaeT OCHOBHYIO TeMY — IpOoOJeMy, 1I€Jib, BHIBOIbI,
T.€. COJCPKUT TOJHYIO, TIOHSATHYI0 MH(POPMAIHIO 1O TeMe OKJIaAa MPH HaJTHYIUU
opdorpaduyeckoil ¥ TyHKTYallMOHHON T'PAMOTHOCTH)

5 TpeGoBaHMsI K BHICTYIUICHUIO (BBICTYNAIONINUNA CBOOOHO BIIAJIEET COIEPKAHUEM, SICHO
U TPaMOTHO M3JaraeT Marepual, BHICTYHAOMINM CBOOOJHO U KOPPEKTHO OTBEYAET Ha
BOIIPOCHI M 3aMEYaHusl AYAWTOPUH, BBICTYNAIOIIMA TOYHO YKJIAJbIBAETCS B PAMKH
peryjiamMeHTa)

3a4yeTHO-3K3aMEeHAIlHOHHbIE MATEPHAJIBI /ISl IIPOMEKYTOYHOM aTTecTallul
(3x3ameHn/3auer)

HpOMe)KYTO'-IHI)II\/'I KOHTPOJIb n OLCHKa PpE3YyJIbTAaTOB OCBOCHUA JAUCITUITIINHBI

OCYIIECTBIISIETCS TPEToIaBaTeieM B Ipoiiecce mpoBeaeHus 3adera (1 cemecTp) U 3k3ameHa (co
2 no 7 cemectp).

3adeT MPOXOJUT B CMEIIaHHOW (opMe Ha TMOCIEIHEM 3aHATHU B TeKyeM cemectpe. Ha
3a4eTe CTYACHTHI BBIMOJHIIOT HUTOTOBYIO KOHTPOJBHYIO paboTy MO BCEM I'paMMaTHYECKUM
TeMaM, U3yYeHHBIM B TEKYyILleM ceMmecTpe (MMCbMEHHO), U YUTAIOT BCIYX TEKCT, cOOMoaas Bce
dboHeTHUECKHME TpaBuia W HOPMBI. 3ayeT BBICTABISAETCS IO pe3yidbTaTaM HUTOTOBOM
KOHTPOJILHOU pabOThI M YTEHUS BCIIYX.

®opMOH MPOMEKYTOUYHOM ATTECTAMU MO JTUCIMIUIMHE CO 2 MO 7 CEeMECTp SABJISIETCA
9K3aMeEH.
CopepxaHue 9K3aMEHAIIHIOHHOTO OuIIeTa:

MMHUCTEPCTBO HAYKU 1 BBICILIEI'O OFPA3BOBAHMS POCCUNICKOMN ®EJIEPALIMNA
denepanbHOE rOCYIAPCTBEHHOE OFO/DKETHOE 00pa30BaTEeIbHOE YUPESIKICHHUE
_  BbIcIIero oopa3oBaHus
«KYBAHCKUU I'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «KyoI'Y»)
dakynbTeT pOMaHO-TEPMAaHCKOW (HUITOJIOTUI

Kadenpa ppaniysckoit ¢punonoruu

Hanpagsnenue noarorosku 45.03.01 dunonorus
Hanpasnennocts (npoduis) 3apydexHast Gpuiaoaorus

Jucnnnminna «IIpakTuyecknii Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOIO SI3bIKA ((PpaHIy3CKHH A3BIK)»

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUIET No 1

1. Texte 1 a lire, traduire et resumer.
2. Sujet a developper «Mon appartement».



3. Sujet de grammaire: Passé immédiat.

3aBemyromuii kKadeapoit T.M. I'pymeBckast

Pa3l"0B0prIe TE€MbI, BLIHOCUMbIC HA 3K3aMCH

2 cemectp:

- Les activitées de la semaine.
- Mon appartement.

- Ma chambre.

- Les saisons et le temps.

- Ma famille.

- Les répas.

3 cemectp:

- Le théatre.

- Le cinéma.

- La télévision.

- Les courses.

- Les réstaurants.

- Les curiosités de la ville.

4 cemecTp:

- Conduire une voiture.

- La circulation routiere.

- Les vacances.

- Les voyages.

- Le transport en commun.
- Le conseil municipal.

5 cemecTp:

- La position geographique de la France.

- La caractéristique socio-politique de la France.
- Les symbols de la France.

- La féte nationale de la France.

6 cemecTp:

- Le caractére des Francais.

- Un Francais et une “Frangaise.

- Paris comme centre administratif.
- Paris culturel.

- Les curiosités de Paris.

7 cemectp:

- Mentalités.

- Modes de vie.

- La poste.

- Nouvelles technologies.
- Enseignement en France.
- Enseignement supérieur.



I‘paMMaaneCRne TE€MbIl, BbIHOCUMBbIC HA IK3aMCH

2 cemecTp:

- Futur immédiat.

- JKeHnckuii pox npuaraTeabHbIX.

- Mecro npunaraTtenbHbIX.

- I'marouter Venir, pouvoir, vouloir, répondre, faire, dire, lire, savoir, partir.
- YnotpebiieHne onpeAeEHHOTO U HEOTPEIeIEHHOTO apTHKIIS.
- Passé immédiat.

- Hapeuws ou, d’ou, quand, pourquoi, comment.

- be3nmuunbie 060pOTHI.

- 'marosiel 2 rpynmsl.

- Passé composé.

- Le pronom ‘on’.

- BonpocurenbHoe npeioKeHue.

- CnoxHast UHBepCUsl.

3 cemectp:

- Passeé composé MecTOMMEHHBIX TJIaroJIoB.

- Mectonmenunsa MMPpAMBIC TOTIOJTHCHH.

- MecTonMeHnsa KOCBEHHEIE JOIIOJIHCHUS.

- I'marou voir, écrire, mettre, boire.

- Imparfait.

- Passé composé et Imparfait.

- Bompocsl k mpsiMOMY JJOTIOJTHEHHUIO.

- HaCTUYHBIN apTUKIIb.

- Futur simple.

- YcnoBHOE IpUIATOYHOE MPEIIOKEHUE.

- Y napHble MECTOUMEHUS.

- ApTUKIIH Tepe]] HeUCUYHUCIIEMbIMH CYILECTBUTEIbHBIMU.
- OTHOCHTENIbHBIC MECTOMMEHHMS (Ui, qUe.

- OTpunaTesbHble KOHCTPYKILUU.

- Beigenurensabie 000poTHI C’€St ... qui, C’est ... que.

4 cemecTp:

- Imparfait B mpugaTouHOM IpeaIoKEHHH.
- Futur dans le passe.

- Gérondif.

- I'maroun traduire, connaitre.

- Plus-que-parfait.

- CteneHu CpaBHCHUA IIpUJIaraTCJIbHbIX.
- OGpazoBaHue HapEeUUH.

-CreneHu cpaBHEHUS HapeUMil.

- Concordance des temps.

- KocBeHnHbI#1 Bompoc.

- [TaccuBHas opma.

- Participe passe.

5 cemectp:

- Degrés de comparaison des adjectifs et des adverbes.
- Forme passive.

- Question directe et indirecte.



- Discours indirecte : concordance des temps.
- Pronoms démonstratifs.

- Mise en relief.

- Pronoms relatifs ‘qui, que, dont, ou, d’ou’.

6 cemectp:

- Conditionnel présent.
- Adjectif indéfini ‘tout’.
- Pronom personnels toniques.

- Conditionnel passe.

- Préposition ‘de’ remplacant I’article.
- Pronoms personnels conjoints.

- Passé simple.

- Place de deux pronoms-complements.
- Pronoms adverbiaux ‘en’ , ‘y’.
- Adjectif, pronom et adverbe ‘méme’.

7 cemecTp:

- Présent du subjonctif.
- Accord du participe passé.
- Subjunctif dans les subordonnés circonstancielles.

- Passe du subjonctif.
- Pronoms possessifs.
- Futur antérieur.

- Pronoms relatifs composes.
- Proposition infinitive.

- Infinitif passé.
- Passé antérieur.

Bo Bpems sk3ameHa CTyAEHT JOJKEH IMPOYUTATh BCIYX M MEPEBECTH HAa PYCCKHM S3BIK
BBbIJICTICHHBIN ab3al] TeKcTa, a 3aTeM MPEeACTaBUTh KPATKHil Mepecka3 BCero TekcTa. TeKCThl s
9K3aMeHa OepyTcs M3 XYAO0XKECTBEHHOW WM MyOJUIMCTHYECKONW (paHIy3CKON OpUTHHAIBHOMN

JTUTEPATYPHI.

Jlanee CTyJeHT BBICKA3bIBAE€TCS MO OJHOM M3 N3yYEHHBIX Pa3rOBOPHBIX TEM CEMECTpA.

B TperpreM Bompoce CTyIeHTY HEOOXOAMMO PpacKpbITh TpaMMaTUYECKUN BOIPOC U
MIPUBECTH MIPUMEPHI, HAWJICHHBIE B TEKCTE (IIPH HATUYUN).

[IpenonaBatens BOpaBe 3a4aTh CTYIEHTY JONOJHHUTENbHBIE BOIMPOCHI IO JHOOOMY
BONPOCY B SK3aMEHAIIMOHHOM OuWJeTe, a Takke 3a/JaTh BOIMPOCHI MO BCEMY H3YYEHHOMY
MaTepuany B TOM WM HHOM CEMECTpE.

Kpurtepun oueHuBanusi pe3yJibTaToB 00y4eHHUsA

OueHka

KpI/ITCpI/II/I OLCHHUBAHUS T10 DK3aMCHY

Boicokuii ypoBeHb «5»
(0THM4HO)

OLCHKY «OTJIMYHO» 3aCIYyKUBACT CTYICHT, OCBOMBIIIMI 3HaHUI H
YMCHHU B COOTBCTCTBHUH C KOMHCTCHI_II/ICI\/'I; KOTOpHﬁ YMECT
WCIIOJIb30BaTh 0a30BEIC MCTOJbI U IIPUEMBbI PA3JIMIYHBIX TUIIOB YCTHOﬁ n
NUCbMCHHO KOMMYHUKAIIUU HA BTOPOM H3y4YacMOM S3bIKE, OCBOUBIIHNH
BECH TeOpeTI/IquKI/Iﬁ Marepual u YMCIOH_II/Iﬁ IMPUMCHATb C€ro Ha
IIPaKTUKE, BBITIOJIHUBIIINM BCE 3aaHus, MPECAYCMOTPCHHLIC y‘-IC6HLIM
IJIaHOM Ha BBICOKOM KaUCCTBCHHOM YPOBHC, IPAKTUYCCKHUC HABBIKH
HpO(beCCI/IOHaHLHOTO IMPUMCHCHUA OCBOCHHBIX 3HAHUI C(I)OpMI/IpOBaHBI.

CpenHuii ypoBeHb «4»

OLCHKY «XOpomo» 3acCiHyXMBACT CTYACHT, HNPAKTUUYCCKU IIOJHOCTBIO




(xopor10)

OCBOMBIIMM 3HAaHUA M YMEHHUS B COOTBETCTBUHM C KOMIIETCHIIUEH;
YMEIOIINUN UCIO0JIb30BaTh 0a30BbI€ METO/IbI U IIPUEMBI Pa3IMUHBIX TUIIOB
YCTHOM M NMUCBMEHHO KOMMYHUKALIMM Ha BTOPOM HM3y4aeMOM SI3bIKE; HE
IIOJJHOCTBIO OCBOMBILMM BECh TEOPETUYECKUNA MarepHall, HO YMEIOIIHMI
MPUMEHSTH €r0 Ha MPAKTHKE HA JOCTATOYHOM YPOBHE; YUeOHbIC 3alaHHsI
HE OI[CHEHbI MAaKCUMAJIbHBIM YHCJIOM 0aJIJIOB, B OCHOBHOM c(hopMHUpOBaI
IIPAKTUYECKHUE HABBIKU.

IToporoselil ypoBeHb
«3»
(YTOBJIETBOPHUTEIILHO)

OIIEHKY «YJOBJICTBOPUTEIILHO» 3aCIy)KUBAaeT CTYACHT, YacTUYHO C
npoOenaMyd OCBOMBIIMK 3HAHWA HM YMEHHUS B COOTBETCTBHH C
KOMIIETCHIIMEH; YaCTUYHO YMEIOUIUN HCIOIb30BaTh 0A30BbIE METOJMBI U
NPUEMBI PA3JIMYHBIX TUIOB YCTHOW W TMUCHMEHHO KOMMYHHUKAllUM Ha
BTOPOM H3y4yaeMOM f3bIKE, MHOTHE Yy4eOHBbIE 3amaHusi JHO0 He
BBITIOJIHMII, JIMOO OHHU OILEHEHBl YHUCIOM OayioB OJNHM3KHM K
MHUHUMAJIbHOMY, HEKOTOPbIE MPAKTUYECKNE HABBIKK HE CPOPMUPOBAHBI.

MuHHMaIIBHBINA YPOBEHb
«2»

(HEeYIOBIIETBOPUTENHHO)

OLCHKY «HCYAOBJICTBOPUTCIIbHO» 3aCIIy’)KUBACT CTYACHT, HE OCBOMBIIHH
3HaHUA W YMCHHSA B COOTBCTCTBHU C KOMHGTCHHHC?I; HE YMCI-OHII/Iﬁ
HCII0JIL30BaTh 0a30BEIE MCTOABI U MPUEMBI Pa3JIMYHBIX THIIOB YCTHOﬁ n
IMMCBMEHHO KOMMYHHMKAIlMd HA BTOPOM H3Yy4Ya€MOM SA3BIKE, y‘IG6HBIC
3alaHWs HE BBITTIOJIHUII, IPAKTUYCCKNEC HABBIKHW HEC C(i)OpMI/IpOBaHBI.

Kpurtepun oueHnBaHus 1o 3a4eTy:

«BavYTCHO»: CTYACHT OCBOWJI 3HAHUA W YMCHHA B COOTBECTCTBUHU C KOMHeTeHI_[I/IeI\/'I; YMECT
HCIOJL30BaTh 0a30BEIE MCETOABI W TMPHUEMbI pPAa3JIMYHBIX THUIIOB YCTHOﬁ n IHCBMCHHO

KOMMYHHKAIIUM Ha BTOPOM H3y4aeMOM SI3bIKE; 3HAE€T BECh TEOPETUYECKUH MarepHal U yMeeT
MPUMEHSTh €r0 Ha MPAKTUKE; BHIMOIHWI BCE 3aJaHUs, MPEIyCMOTPEHHbIE YIEOHBIM IJIAHOM Ha
BBICOKOM Kau€CTBEHHOM YpPOBHE.

«HE 3a4TCHO»: CTYACHT HEC OCBOMJI 3HAHUA U YMCHUS B COOTBCTCTBHUHU C KOMHGTCHHHCﬁ; HC YMCCT
HCIOJL30BaTh 0a30BbIE METOABI W IPHUEMbI pPAa3JIMYHBIX THUIIOB YCTHOﬁ n IHCBMCHHO
KOMMYHHKaAIlM Ha BTOPOM HM3Yy4acMOM S3bIKE, YACTHUYHO 3HACT TeOpeTI/I‘IeCKI/Iﬁ MaTcepral U HE
YMECT MPUMCEHATH €0 Ha IMPAKTHUKE; BBINIOJIHUI HE BCC 3aJaHHA, IPECAYCMOTPECHHBIC y‘le6HBIM
IIJIaHOM Ha BBICOKOM Ka4Y€CTBCHHOM YPOBHE.

OueHouHbIE CpeacTBa Uil WHBAJIWIOB M JIMIl C OrPAaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSMH
3JI0POBBS BEIOUPAIOTCS C YYETOM MX WHIUBUIYAIBHBIX ICHX0()U3NIECKIX 0COOCHHOCTEH.

— mpu HEOOXOJMMOCTH HHBAIMAAM M JIMIAM C OrPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3JI0POBBS MIPEJOCTABIISIETCS IOTIOTHUTEIFHOE BpeMs ISl IOATOTOBKU OTBETA HA SK3aMEHE;

— IIpY MIPOBEJICHUH IMPOLIEAYPhl OLICHUBAHHS PE3yIbTaTOB OOYYSHHS HMHBAINIOB U JIHII C
OTPaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH 3/I0POBbS IIPEAyCMATPHBAETCS MCIOJIb30BAaHHE TEXHHUYECKUX
CPEICTB, HEOOXOANMBIX UM B CBSI3U C UX HHUBHIYaJIbHBIMH OCOOCHHOCTSIMH,

— IIPU HEOOXOIUMOCTH 151 00YJarOIIUXCSl ¢ OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSAMH 37I0POBbS
U UHBAJIUAOB MpOIEAypa OLEHUBAHUSA pPE3YyJIbTaTOB OOyYeHHs O JUCLUUIUIMHE MOXKET
IIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

IIpouenypa oueHUBaHUS PE3yabTaTOB OOY4YEHHUs MHBAIMIOB U JIML[ C OTPaHUYECHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMH 3/I0pPOBbSl 110 JUCHMIUIMHE (MOJYJI0) MpenycMaTpuBaeT IpeloCTaBICHHUE
uHbopmanuu B (opmax, aganTUPOBAHHBIX K OrPaHMYEHHMSIM WX 370pPOBbS U BOCHPHUATHUSA
UH(pOpMAIINU:

JUist U1 ¢ HapyIIEeHUSIMU 3PEHHUSL:

— B 1e4aTHOM hopMe yBeTu4eHHBIM HIPU(TOM,

— B JOopMe AIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JUist U1 ¢ HapyIIEHUSIMU CITyXa!



— B miedaTHou (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jlist 1AL ¢ HapylmeHussMUM OIIOPHO-IBUIaTEIbHOTO anrapara:

— B miedaTHou (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

I[aHHI)II\/JI MNEpCUYCHb MOXKCET OBITH KOHKPCTHU3UPOBAH B 3aBUCHMMOCTU OT KOHTHHICHTA
00yJaromuxcs.

5. IlepeueHb y4eOHOIi TuTEpPaTyphl, HHPOPMALHOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH

5.1. YueOnas 1utepaTypa

Anrauniickuii a3bik/Kadenpa anrnumiickoii pusonornu

1. [JanueBckas, O. E. English for Cross-Cultural and Professional
Communication=AHIMIMICKUI SA3BIK JUISI MEXKYJIBTYPHOTO U NMPOPECCHOHAIBHOTO OOUICHUS :
yaeOHOoe mocobme : [16+] / O. E. JlanueBckas, A. B. Manés. — 6-¢ u3m., crep. — Mockga :
OJIMHTA,  2017. - 192 c¢. - Pexum  pocryma: o  TOAMHUCKE.  —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369. — ISBN 978-5-9765-1284-9.

2. Epodeena, J.LA. Modern English in Conversation [DnekTpoHHBIH pecypc] : y4el.
nocobne — OnekTpoH. naH. — Mocksa : ®JIMHTA, 2016. — 341 c¢. — Pexxum nocrtyna:
https://e.lanbook.com/book/85875.

3. E¢umona, P. H. ®oHeTnka: HaYMHAEM YHTaTh, MUCATh M TOBOPUTH MO-aHTIIUHCKH :
[16+] / P. H. EbumoBa. — Canxkt-Ilerepoypr : KAPO, 2019. — 144 c. : un., tabn. — Pexum
noctyna: mo noanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610726. — ISBN
978-5-9925-0714-0.

4. Komapo, A. C. A Practical Grammar of English for Students=IIpakrtuueckas
rpaMMaTHKa aHTIUHCKOTO sI3bIKa IS CTyAeHTOB : ydeOHoe mocobue / A. C. Komapos. — 3-¢
u3n., crep. — MockBa : ®JIMHTA, 2017. — 246 c. — Pexum nocTyna: Mo MOMAMHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590. — ISBN 978-5-89349-848-6.

5. Komapos, A. C. Practical Grammar Exercises of English for Students. ITpakTuueckas

rpaMMaTHKa aHTJIMACKOTO S3bIKa JJIA CTYJIEHTOB : yueOHoe mocobue / A. C. KomapoB. — 3-¢
3., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2017. — 254 ¢. — ISBN 978-5-89349-849-3. — Tekcr :
ANIEKTPOHHBIN // Jlanb : ANIEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS cucrema. — URL.:

https://e.lanbook.com/book/100034.

6. Xopenn, P. B. Ilpaktuueckas rpammaTuka aHriImickoro s3bika=English Grammar
Practice : yueO6HOe mocobue : [12+] / P. B. Xopens, U. B. Kprokosckas, E. M. Ctambakno. —
Munck : PHUIIO, 2016. — 568 c¢. — Pexum jgocrtyma: 10  TOJNUCKE. —

URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612. — ISBN 978-985-503-639-6.

Anrymiickuii a3pik/Kadenpa HoBorpeueckoii pusiosioruu

1. IlpakTryeckuit Kypc aHTIUICKOTO si3bika [Tekct] : 2 Kypc : y4eOHHK JJIs CTYACHTOB
By30B / mox pea. B. JI. Apakuna. - 7-e u3., gom. u ucip. - Mocksa : BJIAZIOC, 2014. - 516 c. -
(Yuebnuk nns By3oB). - ISBN 978-5-691-01446-8 .

2. Tlpaktudeckuii Kypc aHrauiickoro sizbika [Tekcr] : 3 Kypc | y4eOHUK IJIsl CTYJCHTOB
By30B / ox pen. B. JI. Apakuna. - 4-e u3a., nepepad. u nomn. - Mocksa : BJIAJIOC, 2010. - 431
C., [4] n. uB. un. - (Yuebuuk s By30B). - ISBN 978-5-691-00046-1.

Hemenxkuii a3bix/Kadenpa nemenxoi ¢gpuirosornn

1. BbyrycoBa A.C. Hemeukuil s13plk Ui OakanaBpoB (HayaJIbHBIM ypOBEHB): y4EOHUK:
[16+] / A. C. ByrycoBa, M. B. Jlecusik, B. JI. ®arsimuna, O. I1. KonecHukosa; otB. pea. A. C.
byrycoBa; IOxublii (enepanbhblii yHuBepcuTeT, WHCTUTYT (WIONOTUH, >KYPHAIUCTHKH M
MEXKYIbTYpHOW KOMMYHHUKalMu. — PoctoB-Ha-Jlony; Taranpor: HOxHbIN QenepanbHblii
yauBepcuretr, 2017. — Y. 1. — 181 c.: un. — Pexum pocryna: mo moamucke. — URL:


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369
https://e.lanbook.com/book/85875
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610726
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590
https://e.lanbook.com/book/100034
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612

https://biblioclub.ru/index.php? page=book_view_red&book_id=499889. — Bubsauorp. B kH. —
ISBN 978-5-9275-2520-1.

2. byrycosa A.C. Hemernkwuii si3bIK (cpenHuii ypoBeHb): yueOnuk: [16+] / A. C. Byrycoga,
M. B. Jlecnsk, B. . ®arsimuna, O. I1. Konecnukona; KOxHBIN (enepanbHbIii yHUBEPCUTET,
WucTuTyT OMIONOTHH, )XYPHATUCTUKA U MEXKYIBTYPHOU KOMMYyHUKauu. — Poctos-Ha-/lony:
HOxwus1it penepansueiii yausepcuret, 2016. — Y. 2. — 239 c. — Pexxum noctyna: mo HOJIHCKe. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=461986. — ISBN 978-5-
9275-2228-6.

3. Mapemckas . A. [IpakTudeckasi rpaMMaTHKa HEMEIIKOTO sI3bIKa: ydeOHOe mocooue s
CTYICHTOB YUpPEXICHUN BBICHIEr0 oOpa3oBaHus MO creuuanbHOCTH  «COBpEeMEHHBIC
WHOCTPAHHBIC SI3BIKW». C EKTPOHHBIM npwiioxenuem [/ JI. A. Tlapemckas. - 17-¢ u3g., ucmp. -
Munck: Beimmiimnias mikoina, 2019. - 351 ¢. + 1 anekrpon. ont. auck (CD-ROM). - buGnuorp.: c.
346. - ISBN 978-985-06-3050-6. - ISBN 978-985-06-3049-0: 835 p. 80 k.

4. Aufderstralle, Hartmut. Delfin. Niveaustufe Al [Tekcr] : Lehrwerk fir Deutsch als
Fremdsprache : Lehrbuch + Arbeitsbuch : dreib&ndige Ausg. Teil 1 : Lektionen 1-7 [mit 1 CD im
Buch] / Hartmut Aufderstralie, Jutta Mdller, Thomas Storz ; Zeichnungen von Frauke F&hrmann.
- dreibandige Ausgabe. - Miinchen : Hueber Verlag, 2016. - vii, 8-148 S. : ill. + 1 anektpoH. onr.
muck (CD-ROM). - ISBN 9783194016019 : 1892 p. 48 k.

5. Aufderstralle, Hartmut. Delfin. Niveaustufe A2 [Tekct] : Lehrwerk fir Deutsch als
Fremdsprache : Lehrbuch + Arbeitsbuch : dreibdndige Ausg. Teil 2 : Lektionen 8-14 [mit 1 CD
im Buch) / Hartmut Aufderstralle, Jutta Miller, Thomas Storz ; Zeichnungen von Frauke
Fahrmann. - dreibandige Ausgabe. - Miinchen : Max Hueber Verlag, 2016. - vii, 78-336 S. : ill. +
1 snextpoHn. ont. muck (CD-ROM). - ISBN 978-3-19-411601-6 : 1892 p. 48 k.

6. Aufderstrae, Hartmut. Delfin. Niveaustufe B 1 [Tekct] : Lehrwerk fir Deutsch als
Fremdsprache : Lehrbuch + Arbeitsbuch : dreibédndige Ausg. Teil 3 : Lektionen 15-20 [mit 1 CD
im Buch) / Hartmut AufderstraBe, Jutta Mduller, Thomas Storz ; Zeichnungen von Frauke
Fahrmann. - dreibédndige Ausgabe. - Minchen : Max Hueber Verlag, 2016. - vii, 148-504 S. : ill.
+ 1 anextpoH. ont. auck (CD-ROM). - ISBN 978-3-19-421601-3 : 1892 p. 48 k.

®panny3ckuii s3bik/Kadenpa ppanuysckoit pustonoruun

1. BapreneBa, W. 10. ®panmysckuii s36ik (A1-A2) : yuebHnoe mocobue s By30B / U.
1O. baprenena, O. B. XKentkoa, M. C. JleBuna. — Mocksa : U3parensctBo FOpaiit, 2019. —
332 ¢. — (Bricmee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-11913-8. — Texkcr : aneKTpoHHBIHN //
OBC IOpaiir [caiir]. — URL.: https://urait.ru/bcode/446391.

2. baprenesa, W. FO. ®pannysckuii s3pik. A2-B1 : yuebHoe nocooue mist By3oB / 1. 1O.
bapreneBa, M. C. Jleuna, B. B. XapayzoBa. — 2-¢ u3n., ucop. u jgomn. — Mocksa :
WznatensctBo KOpaiit, 2021. — 281 ¢. — (Bricuiee oOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-06030-
0. — Tekcer : anexrponnsiii // DBC HOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/473932.

3. I'pammaruka ¢paniy3ckoro ssbika : npaktuueckuid kypc LE FRANCAIS : [yueOHuk
st UH-TOB U (ak. uHoctp. 513.] / M. H. Tlomosa, XK. A. Ka3zakoBa. - U3n. 12-e, crep. - M. :
Hectop Axagemuk [1abmumeps, 2003. - 475 c. - ISBN 5901074246 : 150 p.

4. Jleuna, M. C. ®panuysckuil s3bik B 2 4. Hactb 1 (A1—A2) : yueOHUK U NPAKTUKYM
s cpeaHero npogeccuonansHoro oopasoBanus / M. C. Jlesuna, O. b. CamconoBa, B. B.
Xapay3oBa. — 4-e u3j., nepepad. u non. — Mocksa : M3natensctBo FOpaiit, 2020. — 380 c.
— (IIpodeccuonansHoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-13986-0. — Tekcr : 3neKTpOHHBIN
// BC KOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/467442.

5. Jleuna, M. C. ®panuysckuil 5361k B 2 4. YacTtb 2 (A2—B1) : yueOHUK U MpaKTUKyM
st cpeanero npogeccuonansHoro oopasosanus / M. C. Jleuna, O. b. CamconoBa, B. B.
Xapay3oBa. — 4-e u3a., nepepad. u non. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2021. — 223 c.
— (IIpodeccuonansHoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-13990-7. — TekcT : 31eKTPOHHBIN
// OBC ¥Opaiit [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/471664.



5.2. llepuoanyeckas JiuTeparypa
He npexgycmotpeHo.

5.3. UHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4YHCJIe COBPeMeHHbIe MpodeccHoHAIbLHbIE 0a3bl
JAAHHBIX U1 HHPOPMAIIMOHHBIE CTIPABOYHbBIE CHCTEMbI

J1eKTPOHHO-0ubIMoTeuHble cucTteMbl (IBC):

1. DBC «IOPAWT» https://urait.ru/

2. DbC «YHHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru

3. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

5.4. HpI/IMeprIﬁ MNEPEICHDb JIUTEPATYPLI A JOMAIIHET0 YTCHUS
AHruauniickuii s3bik/Kadenpa anrnmiickoii ¢pusosiorun

. O. Henry. Short Stories.

2. Eleanor Porter. Pollyanna.

3. L. Frank Baum. The Wonderful Wizard of Oz.

4. P.L. Travers. Mary Poppins.

5. W. Somerset Maugham. Selected Prose.

6

7

8

[EEN

. D. du Maurier. Rebecca.
. English Story.
. American Story

Anrauniickuii a3bik/Kadeapa noBorpedeckoii pusonornu
1. E. Stuckley “Magnolia buildings”

HeMenxkuii i3bIK

1. Klara und Theo ,,Der Superstar®.

2. Klara und Theo ,.Einstein und das tote Kaninchen®.
3. Klara und Theo ,,Detektiv wider Willen®.

4. Felix und Theo ,,Einer singt falsch®.

5. Klara und Theo ,,Anna‘.

6. Klara und Theo ,,Die doppelte Paula®.

7. R. Dittrich ,,Die Loreley lebt®.

6. MerToanueckue yka3aHusi IS O00yYalIIMXCA IO OCBOCHHMIO JAUCHHMILUIMHBI
(MoayJis1)

B ocBOeHMM JMCUUILIMHBI MHBAJIUIAAMH U JUIAMH C OFPAHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMHU
3I0pOBbsl OOJBIIOE 3HAYEHHE HMEET HHAWBHyalbHas ydeOHas paboTa (KOHCYIbTallUU) —
JIOTIOJTHUTEIIPHOE Pa3bsICHEHNUE YUeOHOTO MaTepHaa.

WupuBuayaibHbIe KOHCYJBTAIlMM [0 MPEIMETY SBIISIOTCS BaKHBIM  (aKTOPOM,
CIOCOOCTBYIOIIMM WHAWBUIAYaTH3aH O0YYCHHS M YCTAaHOBJICHUIO BOCIIUTATEIILHOTO KOHTAKTa
MEXAy TMpernojaBaTeieM U OO0y4aroIuMcs WHBAIUIOM WM JUIOM C OTrpaHHYEeHHBIMH
BO3MOXHOCTSIMU 3JI0POBBSL.

7. MaTepuaabHO-TeXHHYECKOe o0ecnedyeHne 1o JHCHUILIHHE (MOLY110)

HaumenoBanue crienuanbibix | OCHAIIEHHOCTH CIIENUAIBHBIX [IepeueHb JIMLIEH3MOHHOTO
MIOMEILEHUI NIOMEILEHU I IPOTPaMMHOTO 00eCTIeueHHsI
JIuHrBUCcTHYECKAS Hay4yHO- | YueOHas meGenb, mpoektop-1 | Jlor. Ne77-AD®/223-D3/2017 ot
HCCIIEN0BATENIbCKAs iT., 9KpaH-1 mrt., | 03.11.2017 TIlognucka Ha 2017-
nabopaTtopus 350040 I. | IepCOHaJIbHBIE KOMIBIOTEPHI € | 2018 y4eOHBIN ron Ha
Kpacnonap, yi1. | joctynoMm K cetu «MHTepHeT» | mporpaMMHOe  o0eclieyeHue B



https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
https://e.lanbook.com/

CraBponosbckas, 149 ayn. 323

U obecreueHHeM JOCTyla B

SIIEKTPOHHYIO

UH(POPMALMOHHO-

00pa3oBaTEIbHYIO

OopraHu3auu,

HOYTOYK,
1.

cpeny
IIEPEHOCHOM

MapKepHasi J10CKa-

VYuebnass  ayautopust UL
MPOBEICHUSA 3aHATHIA
CEMHHApPCKOI0 THUIA, TEKYIIETO
KOHTPOJISI M TIPOMEKYTOYHOMN
aTTecTaluu 350040 T.
Kpacnonap, YiL
CraBpononbckast, 149 ayn. 351

VYueOnas

Me0elb,

TB-1mT,

Wi-Fi, mapkepHas nocka- 1.,

HOYTOYK,
IIPOEKTOP

MEPEHOCHOM

pamMKax TPOrpaMMbl  KOMITAaHUHU
Microsoft “Enrollment for
Education  Solutions” JUIST
KOMITBIOTEPOB u CepBEpOB
Ky6anckoro rOCyIapCTBEHHOTO
YHHUBEPCHUTETA U €ro (PHIIHAJIOB.
Microsoft Office Professional Plus
Jor. No73-ADdD/223-D3/2018
Coramienue Microsoft ESS
72569510 oT 06.11.2018
(TEeKCTOBBIN peAaKTop, TAOIUUHBIN
pEaKTop, PEJAaKTOp MpEe3eHTALHH,
CYB/l, nononHUTENbHBIE O(UCHBIE
WHCTPYMCHTHI, KJIIMEHT
AIIEKTPOHHON MOYTHI)
Microsoft Windows 8,
No73-ADD/223-D3/2018
CornanieHue Microsoft ESS
72569510 oT 06.11.2018
OnepanmoHHas cucteMa
(MutepHer, mnpocMOTp  BHJIEO,
3aITyCK MPHUKIIATHBIX IPOTPaAMM)

10 [or.

YueOHas  ayauropust s
MPOBEJICHUSI  TPYNINOBBIX U
MHIUBUAYaIbHBIX
KOHCYJIbTAIUi
Kpacnonap,
CraBpornonbckas,
318, 350

350040 r.

Vi1

149  ayn.

VueOHas

MeOenb,

HOYTOYK,

MIEPEHOCHOU MPOEKTOP

Hor. Ne77-AD®/223-d3/2017 ot
03.11.2017 Ilommucka nHa 2017-
2018 yaeOHBII rox Ha
nmporpaMMHOe  oOecrieueHHe B
paMKax TporpaMMbl  KOMIAHUHU
Microsoft “Enrollment for
Education  Solutions” TUTS
KOMIIbIOTEPOB n CEPBEPOB
Ky6anckoro roCyJIapCTBEHHOTO
YHUBEPCUTETA U €T0 (DUITHATIOB.

Microsoft Office Professional Plus
Jor. Ne73-ADD/223-D3/2018
Cornainienve Microsoft ESS
72569510 oT 06.11.2018
(TEeKCTOBBIN peAaKTOp, TAOIUIHBIN
PEAAKTOp, PENAKTOp MPE3CHTAIUH,
CYB/l, nomnosHHUTENbHBIE O(PUCHBIC
UHCTPYMEHTHI, KJIIMEHT
AJICKTPOHHOM ITOYTHI)

Microsoft Windows 8,
Ne73-ADD/223-D3/2018
Cornamnienue Microsoft ESS
72569510 oT 06.11.2018
OnepanroHHas cucTreMa
(MuatepHer, mpocMOTp  BHIIEO,
3aIyCK MPUKJIATHBIX MPOTPAMM)

10 [or.

Jns

CaMOCTOSATEILHON

paboThI

oOyuarouxcs

npeayCMOTPCHLBIL IIOMCIICHNW A,

YKOMIIJICKTOBAHHBIC CHCHHaHHSHpOBaHHOﬁ MC6CJ'ILIO, OCHAIICHHBIC KOMHBIOTepHOﬁ TEXHUKOM C




BO3MOJKHOCTBIO MOJKIIOUCHUST K ceTu «HTepHEeT» M 00ecreueHHeM JOCTyNa B AJICKTPOHHYIO
nH(OPMAMOHHO-00pa30BaTEIILHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

HaunmenoBanune noMemeHun
JUIS CAMOCTOSITEIBHON PabOThHI
oOyJaronmxcs

OcHaIleHHOCTh TOMEIICHUM JIJIst
CaMOCTOATEIBHOM PabOTHI
00yJaronmxcs

[IepeueHb JIMIIEH3MOHHOTO
MPOrPaMMHOTO OOecTIeueHUs

[Tomenienue
CaMOCTOSITEIbHON paboThI
oOyJaronuxcs (YnTaNBHBIN
3an HayuHoii Oubnmotexu)

JUIA

Mebenn: yueObHass MeOeIb
KommuiekT crienuanu3upoBaHHON
MeOeu: KOMIIBIOTEPHBIE CTOJIbI
O6opynoBaHue: KOMITbIOTEpHAs
TEXHUKA C TMOAKIIOYCHHEM K
MH(pOPMALIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHON cetu
«HTEpHET» W AOCTYNIOM B
JNIEKTPOHHYI0 HMH(YOPMAIOHHO-
00pa3oBaTeIbHYIO cpeny
00pa30BaTeIbHON  OpraHu3aluy,
BeO-Kamephl,
KOMMYHUKAI[HOHHOE
obopynoBaHue, obecreunBaroIiee
JOCTYn K  CETH  HHTEpHET
(mpoBoHOE  cOeaWHEHHE |
OEeCTIpOBOJIHOE COEIMHEHHUE TI0
texnosoruu Wi-Fi)

TTomemenue U1
CaMOCTOSITEIHHOU paboThI
350040 r. Kpacnomap, yi.
CraBpononbckas, 149  ayn.
347

VYyebnast meOenb, MepCcOHAIBHBIC
KOMIIBIOTEPHI C JOCTYIIOM K CETH

«HaTepHeTy W obecrieueHHEM
JocTyna B AIIEKTPOHHYIO
nH(popMaIrmoHHO-

00pa3oBaTelbHYIO cpeny

opranu3zaiuu, HOyTOyku, Wi-Fi

Hor.  Ne77-AD®/223-D3/2017
or 03.11.2017 TIlommucka Ha
2017-2018 yueOHBIM TOM Ha
nmporpaMMHOe oOecrieueHue B
paMKax TporpamMMbl KOMITAHHH

Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” TS
KOMITBIOTEPOB 51 CEepBEpOB

Ky0aHCKOro rocymapcTBEHHOTO
YHHBEPCUTETA M €r0 (PHIIHAIIOB.

Microsoft Office Professional
Plus  Jlor.  Ne73-AD®/223-
®3/2018 Cornanrenue Microsoft
ESS 72569510 ot 06.11.2018

(TEeKCTOBBII peaaxkTop,
TaOJIMYHBIA PENaKTOp, PEAAKTOP
Mpe3eHTaLNH, CYB/,
JIOTIOJTHUTCIIbHEIC oducHbIe
MHCTPYMEHTBHI, KJIIMEHT

AIIEKTPOHHOM TTOYTHI)

Microsoft Windows 8, 10 Jlor.
Ne73-ADD/223-D3/2018
Cornamenne Microsoft ESS
72569510 oT 06.11.2018
OneparrioHHast cUcTeMa
(MuaTepHeT, NpoCMOTP BHJIEO,
3aIyCK MPHUKIIAJIHBIX TPOTPAMM)
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